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PREGLED VOJNIH DOGODKOV

Na vsej vzhodnl frontl od Azovskega morja do
severno od Smolenska se razvijajo borbe z ne-
zmanj3ano silovitostjo In z menjajodo se sredo,
Prav tako so v teku borbe v Italiji, zlasti pri
Salernu. italijanske vojske in milice v
Italiji, na Balkanu in drugod je spet stopilo ob
stran Nemdije in pod vodstvo Mussolinija, ki
biva po dramatiéni reditvl iz Italije v Neméijl.
Dogodki sedanje velike vojne se vrstijo naglo, Se
slasti zaradi nutopajoée. jesenl.

V nedeljo je neméko vojno poroéilo podalo na-
slednjl pregled z bojis¢, zlasti iz Italije: '
V juZnem odseku vzhodne fronte potekajo last-
nipokreﬂponaértu.&ovn!nik ki je moé&no pri-
tiskal, je bil zavrnjen. V srednjem odseku fronte
so na prostoru zapadno od Jelnje in juZzno od
Bjelija 3¢ zmerom v teku hude borbe. Napad!
moénih sovraZnih sil so bili razbiti. Z ostale
vzhodne fronte ne porodajo o pomembnih bojih,
razen Zivahnega krajevnega bojnega delovanja na
kubanskem predmostju in srditih brezuspednih
sovjetskih napadov juZno od Lado8kega jezera.
Na podrofju prl Salernu izkrcane angleSko-
ameridke izrkcevalne ¢ete po dvotedenskih tezkih
bojih niso mogle dosedi pri¢akovanega operativ-
uspeha. Ni se jifi posrecilo, da bi nemske
divizije v juzni Italiji odrezale. Proti Steviléno da-
leko nadmoénim sovraZnim silam so naSe Cete
preprecile vsako razSirjenje predmostja. V proti-
napadu je bil sovraZnik kljub modni podpori lad!ij-
skega topniStva potisnjen nazaj na ozek pas ob
obali. Pri tem je utrpel teZke izgube. Na ta na&in
je- uspelo zdruzit! vse lastne fete iz Kalabrije in
Apulije po popolnem unidenju vsch vojadko vaZ-
nih naprav, z divizijami, ki so se borile pri Sa-
lernu.

Angle8ko - severnoameri8ki operacijski nadrt,
zgrajen na Badoglievem izdajstvu, se je tako iz~
jalovil. Energitno nemsko vodstvo in odloénost
nemskih &et, ki so se zoperstavijale napadom 8
pehotnih in 2 okiopnih divizij, sta omogodila ta
veliki obrambni uspeh. Po dosedanjih zadasnih in
8¢ nepotrjenih porodilth je izgubll sovraZnik ved
kakor 10.000 mrtvih in ranjenih, 4429 ujetnikov,
153 oklopnih voz, 54 topov, 62 metalcev granat
in raket ter Stevilno lahko in teZko pehotno oro2-
je. Neé&téviln! ostall vojni material je bil uniden
all zaplenjen.

V boju protl izkrcevalnemu brodovju so oboro-
Zene sile letalstva in vojne mornarice v éasu od
8. do 17. septembra potopile 3 kriZarke, 2 rusdilea,
1 torpedni ¢oln, 15 izkreevaln‘h colnov ter 9 pre-
voznih parnikov & skupno 58.000 brt. Dalje so bill
2 krizarki, 3 rusilei, 1 izkrcevalni &oln, 1 vel'ka
petrolejska ladja in 7 prevoznih parnikov s skup-
no 35.000 brt. tako hudo zadeti, da se mora ratu-
nati z njihovim unidenjem. Razen nekaterih na-
daljnih bojnih ladij je bilo z bombami poskodo-
vanih 8e 125 prevoznih in petrolejskih ladij 2
okroglo 600.000 br., 9 izkrecevalnih ¢olnov in 1
straZna ladja.

Tudi vEeraj so bili na bojnem podro&ju pri Sa-
lernu in juZno ogoréeni bojl. Po zdruZitvi vseh v
juZni Italiji bore&’h se fet so se nadl oddelki po
narétu odlodill od sovraZnika In zavzeli krajso
obrambno é&rto,

Neméka podmornica je s torpednim zadetkom
hudo podkodovala angledkl rusilec razreda »Jar-
vise in veliko petrolejsko ladjo. Oddelki letalstva
80 hudo podkodovali rudilec in Stevilne nadaljnje
ladje sovraZnega prévoznega hrodovia. Nad boj-
nim podro¢jem je bilo sestreljenth 11 letal.

Nemsaka letala za daljne polete so potopila da=
le¢ na Atlantiku Stirimotorni bombnik in veliko
tovorno jadrnico, ki jo je vieklo Stirimotorno le-
talo.

Malodtevilna vznemirjevalna letala so preteklo
no¢ odvrgla brez na&ria nekaj bomb nad drZay-
nim ozemljem, ki so povzroélie samo neznatno
&kodo.

: !
Duceieva poslanica Itaiiiano

PrﬁelibomospetuomzieobctnniNeméi)e Samo kri lahko izbrise
sramoto v zgodovini nase domovine«

Berlin, 19. septembra. Snodi ob 21,30 je
imel Mussolini radijski nagovor na italijan-
ski narod. Nagovor so prenasale vse neméke
in italijanske radijske postaje. Duce je med
drugim dejal:

Crne srajee! Italijani! Italijanke! Po dolgem
molku sedaj zopet sliSite moj glas. Prepri¢an sem,
da boste spoznall onl glas, ki vas je v tezkih ¢a-
sih tolikokrat pozival in ki je z vami slavil naj-
lepde dni Domovine. Oklevul sem nekaj ¢asa, pre-
den sem zopet stopil pred vas. Potreboval semt
nekaj casa, da se duhovno pomirim. Po razdobju
dusevne osamljenosti gem moral pritl spet v stik
s svetom in njegovimi dogodki, Notem se dolgo
baviti s predzgodovi~~, Zadenjam takoj z do-
godki 25. julija.

25, julij 3
V mojem na dogodkih razgibanem Zivijenju se
mi je pripetila najbolj neverjetna in gotovo naj-
hujsa dogodiyi¢ina. Ko sem 25. julija Sel h kralju
zaradl vaZnih odlofitev, ta moj razgovor s kra-
Ijem ni trajal niti 20 minut. Prayv za prav je bil
vsak razgovor nemogod, Kajt! sklepi so bili Ze
storjeni. Zgodilo se je %e, da je moral v vojnl
all mira kak minister odstopitl, da je bil kak
general odstavijen, ni pa bilo Se nikdar slisati,
da bi bil moZ, ki je kakor jaz nad 20 let v abso-
lutni zvestobi sluzll svojemu vladarju.in Domo-
vini, aretiran na stopnidcu kraljeve zasebne hiSe,
CeS, da ga je treba zal&ititi. Viadill so me od
vojasnice do vojasnice. Imel sem takoj vtis, da
gre za neka] povsem drugega. Ta vtis se jeo Se
pevedal, ko s0 me iz Rima prepeljali na otok
Ponzo, in bil sem docela na jasnem, za kaj gre,
ko so me od tam prepeljall na otok Santa Mad-
dalena In od tam v planinski hotel na gorskem
mas’vu Gran Sasso, kakor je to predvideval na-
¢ért za lzroditev moje osebe Anglosasom.

Neomajno zaupanje v nemiko zvestoho

Imel pa sem neomajno zavest, da bo, feprav
sem bil docela odrezan od zunanjega sveta,
Fiihrer kljub temu poskrbel za mojo osebo, bolj
bratsko kakor tovariske. Predital sem dcudovita
dela Nietzschejeva, ki sta mi jih svojeéasno po-
klonila Fihrer in Giring, in spoznal sem, da ima
beseda zveStoba' Svoj globlji pomen, rekel bi,
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Neméko vojno porodllo v ponedeljek 20. t. m. se
je glasilo: Proti nadi fronti od Azovskega morja
do Smolenska je sovraZnik izvedel silne napade,
ki so jih naSe cete skupno z mocénim! oddelki le-
talstva odbile in prestregle. Pri tem se je posre-
¢ilo s takoj uvedenimi protinapad! unié¢iti ved so-
vraZnih bojnih skupin, ki so se prebile.

Z ostale vzhodne fronte porodajo samo o Zivah-
nem krajevnem bojnem delovanju.

Na podrodju pri Salernu so angleSke dete za-
man napadale naSe postojanke. Dalje proti vzho-
du sledi sovraZnik le oklevaje nadim pokretom.
Pred obalo je protiletalsko topniftvo potopilo so-
vraznl brzl &oln. Lovska in brza vojna letala so
uniéila 24 sovraZnih letal

Nemske dete go izpraznile otok Sardinijo po iz-
danem povelju in nemoteno od sovraZnika. Samo
Cete izdajalca Badoglija so v spoétljivi oddalje-
nosti sledile pokretom lastnih oddelkov. Sele proti
prav zadnjim zaséitnicam so si upall posamié
otvorit! ogenj.

Majhna enota vojne mornarice je pred nekaj
dnevl z odlofnim udarom zasedla neko luko ob
Jadranu in zajela tam velje Stevilo vojnih in tr-

veénl pomen, ki izrala nemsko dudo. Prepritan
sem bil, da bom sam deleZen te resnice.

V poznavanju pogojev kapitulacife, n'sem dvo-
mil o tem, kaj dolo¢a ¢l. 12, tega pogofa. Visok
uradnik mi je povedal, da me smatrajo za talca,
toda v nodi od 12. na 13. september sem bil sigu-
ren, da me sovraZniki nikdar ne bodo dobill 2i-
vega v svoje roke.

Zadnji dan pred dogovorjeno izrofitvijo moje
osebe sovraZnikom sem proti 14. uri opazil prve
pama.lce Kinaiu nato 8o jim sled’li de drugl in
spoznal “sem. da so nastopili mozje, odlodeni, da
starejo vsak odpor. Moétvo, ki me je strazilo,
se je tega pray tako zavedalo In se nl upiralo.
Ves undar je bil vzor organizacije in odloénega
nastopa Nemcey, kil bo ostal v zgodovini edin-
stven in bo postal legenda.

Povzroditelji driavnega udara v Ialiji

8 tem zakljutujem opis dogodiov, ki bi §th
lahno ozpacil kot dramo svoje osehe. Yendar je
vse to le malenkostna dogodiviéina v primeri a
stragno 2Zaloigro, v Kkatero je pahnila lzdajalshka
viada 25. julija italijanski narod., Neverni opti-
misti in Se celo fasist! Miso mogil smatrati aa
moZno, da bi sploh mogel obstojati tako katastro-
falen naért prot! stranki, reZimu In narodu. Toda
ukrepi, ki so bill izdani po 25, julliju, dokazuj
da so hotell uniditi 20 let dela, lzbrisati 20
slave, ki je dala Domovini fmperij in do
nesluteno veli¢ino, Lahko se danes, sprifo
voja vojne, ki se nadaljuje, iS¢ejo moZnosti k
promisa in opravi¢ilo za one, ki nosijo odgo
nost; toda onf, ki so udarill na stranko, so prdv
istl lenuhi, ki s0 2e v zadetku skuSali sabotirati
soclalni napredek, so prav ist!, ki s0 vedno zavi-
rall pohod faSistitne revolucije In napore reZima
ter skuSali zmanjSati njegove uspehe.

Krivda Savojske hise

Dotim smo mi svojo dol2nost vedno 'zpol
vall in prevzell za svoje delo polno odgovorn
sl moramo priti na jasno, kako je z drugimi
Pri¢eti moramo' pri drzavnem poglavarju, k! je
nosil najvisjo odgovornost, a ni odstopil, kakor
je to vedina Italijanov pri¢akovala. Tudi on mora
bitl pozvan na odgowor. Njegova d'nastija je bHa
med glavnimi &initeljl maloduija in protine

e
B T i i i Ty

govskih ladlj ter ujela 4000 vojakov Badoglijeve
armade z vrhovnim poveljnikom in veé vigjimi
Stabnimi éastniki. V mestni trdnjavi je bllo za-
plenjenith mnogo zalog orof.ja in streliva.

Nem#ko vojno porodilo od torka nam pové:

Severno od Azovskega morja, vzhodno od sréd-
njega Dnjepra, ob Desni in na podrodju Smolen-
ska 80 bile nade fete tudl veeraj v tezkih obramb-
nih bojih proti modénim sovraZnim pehotnim in
tankovskim silam. Samo© na podroéju enega
armadnega zbora je bilo v neki sovraZnl udarnpi
skupini, ki je stela okrog 100 tankov, unienili
76 tankov.

V trdih bojih severno od Azovskega morja sta
se posebno odiikovall 17, frankovska In 111,
nizjesaska pehotna divizija.

Iz juZne Italije porodajo samo o krajevnem boj-
nem delovanju v odseku pri Salernu in Potenzi,
Ve& sovraznih napadov je bilo odbitih.

V pretekl nodl je priletelo nad drZavno ozemlje
nekaj sovraZnih motilnih letal, ki so posamic¢ ode
vrgla bombe, prl ¢emer je nastala le neznatns
fkoda.
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propagande. SovraZnik je to v svojih spekulacijah
dobro upodteval. Prestolonaslednlk, ki je prevzel
poveljstvo nad juZno armado, se spioh ni nikdar
pojavil na bojis¢u. Prepritan sem, da je bila Sa-
vojska vladarska hiia 2e ves ¢as pripravljena na
jzdajo, ki jo je nato izvréil Badoglio skupno z oni-
mi generali in izdajalci iz vrst fadisticne stranke,
ki 0 z nj'm konspirirall.

Nobenega dvoma ni, da je bil Badoglio takoj
po mojl aretaciji pooblaséen za pogajanja za pre-
mirje. Pogajanja pa so se brikone zadela Ze pred
mojo aretacijo. Kralj se ni ustrafil podlo izdati
Neméijo in je 2¢ po podpisu premirja tajil, da bi
sploh bila taka pogaja_njn. Pri tem je dejstvo,
da sem viadarski dom pred 20 leti ravno jaz resil
pred ziomom, Seidaj pa je njegova viada na pod-
lagi statuta iz leta 1848 vzpostavila »svoboSéine«
v -znamenju obsednega stanja na konicah bajo-
netov. To je najhujsa izdaja, kar jih pomni zgo-
dovina, izdaja, ki je pristala tudl na to, da se
fzrod®l moja oseba sovraZniku.

Kapitulacija je pahnila v nesre¢o vse Ialijane

Kar ¢~ tide pogojev kapitulacije, ki naj bi bili
velikodu#n!, so v resnici najbolj kruti, kar si jih
je mogode zamislitl. Kralj ni ugovarjal nitl protl
onl took! kapitulacijske pogodbe, k' dolo¢a 1zro-
¢itev moje osebe sovraZniku. Zgolj v strahu za
svojo krono je pahnil Italijo v kaos, sramoto in
bedo. Po vseh celinah od skrajne vzhodne Azije
do Amerike bodo sedaj vedell, kaj pomeni skle-
patl pogodbe s Savojsko hiSo, Tudl sovraZniki,
ki so vsilill to sramotno kapitulacijo, ne skri-
vajo svojega zanifevanja. Odslej bodo dvomili v
vsakega Italijana, Seprav-je za to izdajstvo kriva
le gkupina odgovorn'h ljudi. Lahko se zgodi, da
bo vsak Italijan celo v svojem privatnem Zivlje-
nju zaradi tega osumnifen in zanifevan. Moramo
sl biti na jasnem, da je prizadela ta sramota vsa-
kega posameznega Italijana,

S tem, da smo lzgubill svojo ¢ast, smo bgubﬂl
merda za vedno tudi vse ono ozemlje, ki sgro ga
v tej vojni pridobili, mm to tako na Jadranu, na
Jonskem in Egejskem morju, v JuZnl Franciji in
na Balkanu., A ne le to, ni¢ sramotnejSega n!,
kakor armada, ki jo je, poniZano in prepuiteno
samo sebl, od danes do jutri razoroZil njen lastni
zaveznik. To poniZanje je zadelo vojake, ki so se
na tolikih boj's¢ih na strani nemskih zaveznikov
junasko borili. Tudi na pokopalif¢th v Rusijl in
po drugih bojiséih, kjer spe Nemel in Italijani
skupno posiednje spanje, morajo ob&utiti to sra-
moto. Viada, ki je tako globoko padia, je izdala
vse Italijane In postavila na laZ vse njihove Zrtve.

Italijanska mornarica, ki smo jo s toliko lju-
beznijo gradili vseh 20 let, je bila izrodena so-
vrazniku na otoku Malti, na isti Malti, ki je
glavnl steber angleskega Imperializma v Sredo-
zemlju in od koder so se stalno ograZali Zivijenj-
eki interesi Italije. Le letalstvo je moglo resiti
bistveni del svojih letal, a taktitno tud: ne po-
meni ni¢ ved. To je podlost, na katero je opozo-
ril tudi Filhrer v svojem zadnjem govoru, ko je
oigosal Badoglijevo izdajstvo, kl je po kapitu-
lacijl dal Se nadalje bombardirati velika in mala
mesta v juZni Italiji, da bi prevaril Nemce

Temelji nove Italije

Ni fadizem izdal monarhije, nego je monarhija
lzdala fadizem. Ta izdaja je povzrotila, da nihée
ved ne more zaupati v monarhijo v Italiji, Kadar
monarhija ne izpolni svoje zgodovinske naloge,
fzgub! pravico do nadaljnjega obstoja. Misemi te-
melj Italije je bil vedno bolj republikanski kakor
monarhisticen. Republikanska sloga je bila, ki se
je morala boriti prot! monarhiji tako v Italiji
kakor drugod po svetu, V Italiji zlasti v dobi ve-
likega Mazzinija.

Drzava, ki jo hoéemo na l:ovo urediti, mora .

bitl nacionalna in socialna v najSirfem pomenu
besede in faSistiéna, Lakor je bila ob njegovem
zadetku. V prepritanju, da je nas pokret neodo-
1jlv, postavljam naslednje zahteve:

1. Prijell bomo spet za oroZje ob strani Nem-
¢dije, Japonske in ostalih zaveznikev, Samo kri
Inhko izbriSe sramoto v zgodovini nase domovine.

2. Takoj bomo obnoevili naso oboroZeno silo, ki
naj se zbere okrog nase nacionalne Milice. Samo
kdor nesi orofje, se bori z vero, ne misli na ob-
seg in tedo Zrtev, ter lahko zmaga.

S.Odstnllumorlmovseld‘:.j:ke.vprvlm
one, ki so dne 25, julija ob 21,30 priznali izdajal-
sko viado In stopili na stran sovrainika.

4. Uni¢iti moramo zajedalsko plutokraeljo,
ustvariti socialno vitestvo, da bomo mogli posta-
viti delo dokenéno za predmet driavnega gospo-
darstva in neporudne esmove driave.

Poziv Crnim srajeam in vsem Italijanom

Crone srajee in njim zvesti pristadi v vsej Ita-
liji! Pozivam vas ponovno k delu in orozju.

Veselje sovraZnika nad kapitulacijo Italije ne
pomeni, da bl Imell zmago 2e v Zepu. Velika
Neméija, Japonska in ostall zaveznlki se bodo
borili do konéne zmage in nit! za hip ne mislijo
na kapitulacijo. ]

Crne srajce! Obnovite svoje bataljone, ki so Ze
toliko storill za domovino! Mladl rwsu. straite

kdar zlomit!, ki ste prenasali vse ullkoce, dvignite
se in podprite nafo domovino, da bomo na njenih
tieh obmovili njeno slavo! Italijanski letalel, dvig-
nite svoja zmagoslavna krila v borbi ob strani
nemskih tovariev, da bodo sovrazniki tem teZje
in tem brezuspesneje napadall italljanska mesta!
Fasisti¢ne Zene, lotite se zopet svojega podporne-
ga delovanja In pomagajte pri delu, ki je ljudstvu
tako zelo potrebno!

Kmetovalel, delavel, obrtniki, mdnlkn Drlava.
ki bo nastala iz te borbe, iz tega nadtlovedkega
napora, bo vasa dﬂavs.&anlujo.dnjenlm
veé ne bo mogel spraviti v nevarnost! Nas pogum,
nasa volja in nasa vera bodo dali Italiji novo
bodo¢nost, novo Zivljenjsko zmoZnost in pravo
mesta pod soncem. Pretvorite to upanje v trdno
resnidnost,

Naj 2ivi Italija! Naj Zivi Fagisti¢na republikan-
ska nra.nka'

DOMACE NOVICE

# Generalni major Raapke falisti¢nim oddel-
kom v Ljubljanl. V soboto 18. t. m, je sprejel
nemSk! poveljuik v na8i pokrajini generalnl major
Raapka poro¢ilo fadisti¢nega generala Miccihorel-
lija, ki je 8 tem svoje éete podredil nem8kemu
poveljstvu. V govoru, preZetem z modnim voja-
&kim duhom, je poudaril generalnl major Raapke
brezpogojno gotovost neméke zmage, ki je zago-
tovljena z nezmanjdano udarnostjo nemsdke voj-
ske. Sadov te zmage in® bodolega miru moréjo
bitt deleZni vsl narodi v Evropl, kolikor so voljnl,
da po svojih moZnostih sodelufejo v boju Nemé!je
za evobodo Evrope ali pa ga podpirajo. O nalo-
gah nemakih in italijanskih ¢et glede na slovensko
prebivalstvo je general jasno poudaril, da je skup-
na naloga, napravitl najprej na tem podrodju mir
inered ter g pristojnim slovenskim narodom Ziveti
in viadat! v najboljSem soglasj..

# Smrt uglednega ljubljanskega trgovea. Star
komaj 51 let je v Ljubljani po ualjSem 1
umrl splodne priljubljeni trgovec g. Slavko Junes,
ki je 8 svojo marljivo druZico gospo Anico vodil
splodno znano delikatesno trgovino sredi Ljub-
ljane. Fo rodu je bil iz Sledin v Hrvatskem Za-
gorju, vendar se je po prvi svetovni vojni popol-
noma vZivel med Slovenci. Bil je blag ¢&lovek, ki

! paé nl imel sovraZnika. V duhu njegove plemeni-

tosti je gospa vdova razdelila naslednja darila

Novinarskemu drustvu 3000 lir, Odboru za zgnd-
bo zavetista za onemogle trgovee 2000 lir, Trgov-
skemu drudtvu Merkur za brezposelne trgovske
nameééence 2000 lir, Drustvu slepih 2000 lir, glu~

honemnici za gluhoneme otroke 2000 lir, Krajev-,

nemu odboru invalidov v Ljubljani 2000 lir in za
mestne reveZe 2000 lir. Slavku JaneSu Casten gpo-
min, gospe vdovl pa iskreno soZalje in topla
zahvala!

* ZasluZen vzgojitel) je umrl v Ljubljan!. To
je bll uditelj Franc Starman, ki je veé let vneto
sodeloval pri Rdedem kriZu ter si je pridobil zla-
st lepe zasluge za Sirjenje ideje te ¢lovekoljubne
ustanove med nafo Solsko mladino, Po rodu je bil
s Krasa In je bil svoje Case zelo vpostevan &lan
Slovenskega uditeljskega pevskega drustva v Tr-
stu. Pokopan je bil pretekli ponedeljek.

# Zrtev Ssmrine nesrede je postal dolgoletnt
usluZzbenec Blasnikove tiskarne v Ljubljani gosp.
France Ferkov. Ko je 8¢l po stopnicah, je zaradi
napada boZjasti tako nesreéno padel, da je kmalu
pnato izdthnil, Bolezen ga je mudila Ze od svetov-
ne vojne dalje. Star je bil Sele 50 let. Pri Blasniku
je bil od leta 1929, neprestano v #luZbl. Zapustil
je vdovo in 3irck krog prijateljev. Pokopali so ga
v Stepanji vasi,

* V Podeerkvi, Zupnija Stari trg pri Rakeku,
s0 na Malli Smaren pokopall 30 letnega Ludvika
Kriica, sina starotrSkega Zupana. Pred letom
je v Padovi prerano umrla njegova soproga Stan-
ka, rojena Medenova. — Zapustila sta.3 letnega
s'néka.

* V Kostanjeviei je prejénji delrtek
umrl po Sestmeseéni bolezni elektromonter Viktor
Lampe, ljubljanski rojak. Po prehladu ga je na-
padia jetika, ki jo je vdano prenasal. V Zgornjl
8igki je zapust'l mater-vdovo, v Kostanjevicl pa
soprogo in dva nepreskrbljena otroka.

* Prepoved o vstopanju v gozdove velja pod
smritno kaznijo za mestno ozemlje Ljubljane v
notranjosti zapornega podrodja in sicer ni dovo-
ljeno vstopiti v gozdove severovzhodno RoZn'ka,
pac pa sme8 v park Tivoli in v park hotela Belle-
vue, Nadalje je prepovedan vstop v gozdove juZno-
vzhodnega dela na Golovcu. Tam, kjer je vstop
prepovedan, so gozdovi oznafeni s plakat!, Pri-
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hod v zaporno ozemlje mesta Ljubljane je zdaj
dovoljen samo po Celovdki, po Dunajski, po Za-
loski, Dolenjski in TrZaSki cesti. Kdor se zapor-
nemu ozemiju pribliZa na drugih mestih, tvega
Zivljenje.

#* Omejitev prometa z motornimi vezill, Pro-
metua dovolila za vsa motorna vozila brez ozira
na nadin pogona preénehajo veljatli od 1. oktobra
dalje. Promet izza 1. oktobra bo dopusfen sprifo
jzrednih razmer in pi¢lih zalog pogonskih sred-
stev In pnevmatike le za ono Stevilo motornth
vozil, ki so po oceni posameznega pri-
mera v strogo javnem interesu,

* sprejemnikov. Od
preteklega ponedeljka dalje so radijski sprejem-
nikl ljubljanskega prebivalstva oprodceni
ranja srednjih valov na svojih sprejemnikih. Plom=
biranje dolgih In kratkih valov pa ostane Se na-
dalje v veljavl. Podrobnost! so bile objavijene v
dnevnikih,

* Vsl zakon! In uredbe, ki so bill fzdani od
italijanskih oblastey, se morajo tudi v bodode naj-

ciji Se nadalje v veljavl. Kdor se ne bi ravnal po
doloéb;huredbeoclvllnlmomnndji.bonm
yan po nemikem vojaskem sodisdu.

* Na sodiféu v Ljubljani =0 uvedene nove urad-
ne ure. Ob delavnikih so uradi odprti od 8. do 13.
ure z izjemo ob sobotah, ko jih zapro Sele ob
14. Uradno poslovanje je torej zopet neprekinje-
no,

* Paketi za internirance. Italijanski Rdedl kriZ
v Ljubljani poro¢a, da je prevzel pakete v hive
Sem vojatkem uradu v Kotnikovi ulici 16 v razde-
litev. Odpoéiljatelji naj potakajo, da dobe obve-
stilo, kdaj naj pride vsak po paket. Takrat naj
predloZi vsak sprejeto obvestilo in potrdilo o pre-
vzemu paketa po vojaSkem uradu. Ker je paketov
vellko Stevllo, bo razdelitev teajala delj ¢asa. Zato
so0 intervencije za izdajo posameznih tov brez
obveslila brezpremetne. Pakete 1z bolj oddaljenih
krajev bo Rdeli kriZ vrnil svojim poverjenikom,
da )'h razdele v svojem podroéju.

* V Bt Jerneju so zadnje dni pokopall nasled-
nje Senjernejéane: uditelja Kovadica, JanZevide-
ga gospodarja, njegovo Zeno in sina Karla, trl
Jankoviteve in Godino iz Dolnje Stare vasi, Po-
kopal jih je novl S3enjernejski kaplan Slapadak.

* Okrajno sodisée v ZuZzemberku posiuje zacas-
no v Novem mestu. Naslov je: hm:odﬂéc v
2uZemberku, poslujole zafasno v

* Dobra letina v vsej Evropl. Iz vseh evropskih
drzav poroc¢ajo, da je bila letoSnja Zetev ugodna,
Vse kaZe, da je prehrana evropskega prebival-
stva zagotovljena, v marsikateri drzavi celo v
vedji meri kakor lani. Iz Srbije in Hrvatske vedd
porodat!, da letina Ze nekaj let ni blla tako dobra,
V Bolgariji so zbolj8alli obrok in kakovost kruha,
Tur¢ija letos ne potrebuje prekomorskega Zita,
Rumunija ima rekordno letino, enako Blovukc
in MadZarska.

* Po todl vzovetelo drevje. 8t Lovrenc na Do-

okleSdene jablane marsikod na novo vzvetele. V
8t. Lovrencu je vzvetelo okoli Sajetove domadije
sedem miadih jablan. Nadalje so vzcvetele jabla-
ne pri sosednji Grmovékovi hisi, ena jablana pa
nad njivo ob cestl. Nadalje so cvetele jablane v
Mardevem dolu, na Dolgi njivi pa hrufika. Iz vino-
rodnih krajev, ki so bili prizadeti po todi, porocajo,
da je tudi trta vzcvetela tam, kjer je toéa moéno
pobila.

# Poletje se jo Polnlhudn!in-leer
od nedelje 5. t. m. do ponedeljka 20. . m. nam je
letodnji september naklanjal izredno lepo, sonéno
in jasno vreme. 2e lanski september nam je ustre-
zal, letodnji pa je bil Se lepdi in toplejsi. Sadei
so zgodaj dozorell; zlasti je sonfno vreme prijalo
vinskim goricam. Vroéina je bila nekatere dni
taka kakor v avgustu, saj se je Zivo srebro po-
vzpelo celo nad 30° C, Pretekli ponedeljek po-
poldne pa so se nad Ljubljano nakopidili oblaki
In je zalelo deZevati. V Setrtek zvefer 23. t. m.
smo se poslovill od poletja, zagospodovala je je-
sen. Kaj nam bo prinesia, o tem se bomo pogo=
vorili ob njenem slovesu tik pred boZicem.

* V Kriki dolinl je pretekli teden
velika povodenj. Krka je po zadnjem ddcvju
rasla In preplavila skoraj vse kraje ob
toku od Dolnje Strale, okrog Novega in
Bele cerkve, zlastl pa ravnino od MaSefe vasi do
Kostanjevice. Majela vas, Groblje in Prekopa so
bile popolnoma odrezane od swt Jernejt. Vsak

prehod je bil onemogoden. Voda je tako narasla,
da je pokrila tudi veliki most pri MaSedl vasi.
Prehod je bil mogoé le na desnem bregu Krke

po motno dvignjeni cesti med Kostanjevico in
&t. Jernejem. Povodenj je napravila mnoge Skode.
Ajda, ki je letos tod #e posebno dobro obetals,
je uniena, prav tako koruza. Po dveh

je voda odtekla in pustila opustofenje. Sele te dnl
so kmetje lahko prideli z delom in z jesenskim
spravilom. :
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Pozar na vasi

‘Miadi ptsatelj Emil Frelich izda fo dni povest sMiladoletjee (v zalodbi »Nadi
obrazic), Da ga predstavimo éitateljem, objavijamo naslednjo njegovo Saljive zgodbo,

Gospod uditelj France Vinta se je zamislil. Po
predstavi burke »Cebular in njegova héie, ki so
jo igralli ljubiteljl gledal'8ta na vaskem odru, ki
ga je postavil Zupan v stari higi, da bi s tem od-
stranil vrzel kulturne nedejavnosti v obéini, je
v uéitelju vsak dan bolj dozorevala misel, napi-
satl dramo. Vedno bolj razloéno je vstajala pred
njegovimi ofmi podoba igre, ki naj bi vzpodbu-
jala vaSéane k medsebojni ljubezni. Stvar mora
bt vsekakor vellkega vzgojnega pomena. Kdo
drugl, ¢e ne uditelf, je vzgajati ljudi, jih
hranitl s kullturno hrano in jih plemenititi v vsak-
danjem Zivijenju! Tudi zanj samega bl imela tako
igra svetle strani. Med vasc¢an! bl se 8 tem po-
vzdignil 8e vide. Cislali in ljubili bi ga Se bolj,
saj bi Zlvel med njimi poleg Zupnika in Zupana
ne le uditelj, ampak tudi pisatelj in sicer Se 2i-
vedi pisatelj! To pa ni kar si bodi! Obcanl bodo
imel! prillko Castitl 8e Zivefega pisatelja! Daleé
naokrog menda ni nobene vasl, ki bl se mogla
ponasati s pisateljem v svojl sredl. Saj 2Zivi da-
nes bore malo pisateljev. med narodom. Dobrih,
ki bi zajemall 2ivijenje med ljudstvom, Se celo ne!
Ljudem je treba prikazati Zivijenje, kakréno je,
brez praznega besedifenja in umetnidenja, ki ga
nihée prav me razume. Njegovo nadelo v pleme-
niti nalogi, ki si jo je bil zastavi, je in bo: z
odra prikazati Ijudem pravo, resniéno Zivljenje.

2= nekaj dnl ga je vznemirjala snov, ki mu nl
dala m'ru niti v Soll, niti v snu. V svoji domialjiji
je nés'l praveat! poZar strastl in podeZelskih raz-
dorov. Vse to je hotel simboli¢no zajet! v drami,
in pokazatli nazorno zlastl v
ki ga v sovraStvu zanet! sosed scsedu. PoZar, da,
poZar naj s svojim sijem razsvetll gledalcem du-
&», ki naj bi med igro trepetale za usodo doma-
¢ije. To jim mora sedl v globino, omeh&ati 'm
srca.,

PoZar na vasi!

Kakor meteor je planila ta misel v uditelja
Vinto. PeZar na vasi! LepSega naslova si nl mogel
izbratl! Kako posreteno: PoZar na vasl. ..

Gledal je hifo v plamenth, ki razsvetijujejo ne-
bo, slifal prasketanje ognja in tramoy, ki se rul-
jo In grmadijo na kupe pepela; slifal vpitje vaséa-
nov, njih obupne klice na pomoé, glas trombe, ki
vzhuja strah In reZe srce; ¢ul povelja gasilcev in
curek vode, ki seka plamene, a vse zaman. Ko se
znova prebudl dan, leZi sredl vasi kup tlefega
pepela — sad jeze In sovrastva. Sele na tem
pogoriitu se zgane dvoje trdih src in si prizmata
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krivico ... Tako se bo vse Yepo kontalo v odpu-
S¢anju in v novi medscbhojni ljubezni.

In 2e je videl pred nabito poino dvorano trumo
1judi, ki se zaman peha za vstopnicami. Najmanj
trikrat jo bode morall ponoviti! Od ust do ust
bo romala pohvala. Vse ga bo , vse bo s
spostovanjem govorilo ¢ gospodu uéitelju in pisa-
telju Francu Vintl. Tudi ¢asop'si ne bodo mogli
mimo tega kulturnega dogodka. In Zupanova
Metka! All se ji bo omehéalo s.ce zanj, ko bo vi-
dela o fotografijo v dasopisju? (Pisatelj
mora med rarod, da ga ljudstvo spozna!) Nekaj
bo prl vprizoritvl tud! zasluzil. Na vse je treba
misliti in slednji¢ to tudi dolo¢a zakon o zadd!t
pisateljskih pravic! Vsaj za par &evljev bo za-
sluzil in Metkl bo mogel kaj lepega podariti. Ce
pa bodo dramo igrali Se drugod, bo toliko na-
raslo, da se z Metko lahko kmalu poroéita.

Oh, Metka! Kri in mleko! Lepota 2arl od nje
in kamor stopl njen korak, zazveni njen nebeski
smeh! Vinta bl venomer poljubljal ta roZnata
lica! In kako je pri predstavi igrala Cebularjevo
héer! Nobena druga ko ona bo igrala tudl v nje-
govi igri glavno viogo! Saj je kakor ustvarjena
za viogo, kakrino pravkar ustvarja.

Gospod uéitelj France Vinta je Cedalfe bolj tz-
ostajal od taroka, ki =0 ga veder za veferom igrali
pri Zupniku all pri Zupanu. Njima je zaupal da
piSe !gro. Oba sta predlagala, da bl jo sredl po-
mladi 2e Igrali. Spodbodla sta ga, da bi éimprej
konéal.

»PoZar na vasi. Zaloigra v treh dejanjih. Spisal
Vinta Franc.c Kako lepo se to bere! Razmi8ljal
je o tem, ali naj bi se podp'sal s pravim imenom
all z izmisljenim. Baje mnog! tako delajo, ki ho-
¢ejo bitl nepoznani. Zakaj neki! Pod drugiml!
imeni se skrivajo slabi¢l, neznalice, ki se ne upajo
8 pravim ‘menom na dan. Celkaéi In Sulmarji!
Nié& skrivanja! Pravi umetnik se pod svoj umo-
tvor podplide! Preferen je bll vedno Preferen, Zu-
panéié — Zupanéié, Cankar — Cankar. Tudi Fin2-
gar in Tavéar sta b'la vselej Fin2gar in Tavéar.

Tako je storil tudl Vinta. Naj vsi vedo, da je
pisatelj! Posebno Metka! €e je doslej n'so

vsem! deldeti na vasi: »Gospod uélitelj je nalade
zame spisal to Igrolc Ha, kako imenitno! Na no-
tranji strani ovitka je namreé¢ gospod uditelf na-
pisal: »2aloigro posvefam gospodiéni Metki v ve-
¢en spom‘'n.c Seveda je lzvod s posvetilom po-
daril njej.

l

Na igro so se pridno pripravijall. Vsak vefer
je mogel Metko spremljsti domov, Postala sta si
Ze dobra pr jatelfa In upanje v njem Jje raslo.

Igro je, kakor vedno, refiral praktikant Joza.
Vinta je hod’l na vaje In daja) navodila. Prak-
tikant se jlh pa ni preveé drial.

>Ti sl avtor in pika! 8 tem, ko s1 stvar napisal,
Je bilo tvoje delo kon¢ano. Ml smo te takrat pu-

still prl miru, tI nas pusti pa zdaj, da delamo °

po svojem obéutju, kakor pa¢ stvar dojemamo!s

Odslej je Vinta potrpezljiveje moléal. Ni hotel
priti v nasprotje z reZiscerjem, Ze zaradl Metke
ne. Koncem koncev je pa le bil Jo2a v igralskem
‘tjet‘.?;ju. Bo 2e vedel stvar odersko pravilno po-

ati! S

Blla je zadnja vaja pred generalno, nekakina
glavna, kakor jo je JoZza imenoval. Na tej vaji
ni ved popravijal igralcev, pustil je, da je igra
nemoteno potekala dalje, kelikor je paé potekala,
Zatikanj v besedilu in zamufenih nastopov je bilo
nié koliko. Temu pa je bila kriva gostilna na na-
sprotni strani ceste. Tja so hodill Igralel pri va-
jah In pri predstavah v premorth gas't 2ejo. Sko-
raj vselej =0 se predolgo zasedell. Jaka, ki je
pazil na pravofasne nustope na odru (reZiser Jo-
Za ga je klical za Infpicijenta in zato je bil zelo
ponosen na ta naslov) j'h je moral lepo prositi,
da so od8ll na oder. Pri vajah se je celo vedkrat
zgodilo, da ni bilo na odru alli za njim ne nasto-
pajo¢ih, ne Jake, ki se je éasih tudi sam predolgo
zamudil pri priganjanih in sl 8¢ sam omoéil od
klicanja presuSeno grio.

Vinta je postajal vedno holj 2ivéen, vendar se
je brzdal. Marsikaj mu ni bilo vieéd. Ko je plsal,
8l je vse drugale predstavijal. Pri zakljuénem
prizoru, pr! poZaru, na katerega fe prav za prav
zastavil uspeh Igre, je bruhnilo iz njega. Jo2a
mu je poiasnjeval, da poZara s pravim ognjem in
dimom nl mogode vprizorit! tako, kakor sl ga je
zamisljal pisec. Saj e v pravih gledaliséih prika-
zujejo poZar le z ludjo In s papirnat'mi zubljl
Pojasnjevanje je bilo kakor bob v steno, Vinta je
JoZo posteno ozmerjal.

>All naj zarad! tvoje nezmoZnosti igra pro-
pade? Ves njen uspeh je na tem po2aru! Ljudem,
ki bodo odhajali iz dvorane, mora bit! vrode, tako
Zivo morajo obfutit! poZar. PoZar na vasi' All
jet*po!ar’ Mrzlo je pa odru, mrzlo, da me
zebe'le

»Ne vem, !ako si se mogel zdaj v takem mrazu
tako razoretilc

»Clovek boZ{l! All res 3e nis' videl goret! h'fe?¢

»Po pravici novedano: ne 8elc

»Kako more8 notem reZirati tako Igro? Nasto-
pitli morajo gasilcl z brizgalko, trob'ti morajo na
pomodle

»Kje bo8 pa soravil brizgalko na naf oder. In
kdo ti jo bo dal?¢

»In ogeni! PoZar! To mora goretl. Oder mora
biti zadimljen in v plamenih! Z bengal'snim cg-

4 imamo mi vsi, Preveé strogi, preveé nestrpni so. In to se mora prcj

ali s'ej maséevati. Vendar pa je to deZela neizmernih moZnosti.«
Utihnil je in se ozrl na prazne stene, kakor da vidi pred s=baj
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»Zakaj se imenujete tako, mladi pli;uelj?c

Pokazal sem mu hromo nogo, a sem naglo dodal: »Nisem prisel
k vam, da bi govoril o tem, gospod Gore. Imel sem ¢ vroéo Zeljo,
da bi vam slifal kaj ved govoriti, Nikoli Se nisem videl ¢loveka, ki
je napisal kako knjigo.c :

»Prav tak&ni smo kakor vsi drugi ljudje, dasi si psatelje radi
nmii"ljamo suhe in blede... O éem bi radi govorili z menoj, gospad
Filip 7«

»O Ameriki, gospod Gore,« sem bri odgovoril. »Saj sem vam
Ze rekel, da sem prebral vas Dnevnik', kaj ne? Vsega me je bil
prevzel, bilé mi je, kakor da zares vidim vse to pred seboj, kakor
da vse to zares do#ivijam. Jaz...cc

»Kje ste se naudili tako lepo govoriti, mladi moZ?« me je prekinil.
»Ali pa se morda niti ne zavedste, da ste mi napravili najlepsi poklon,
kar jih lahko napravid pisatelju?« -

»Ali s0 vse to zares samo zgodbe... izmiSljene zgodbe, gospod
Gore?« sem Zivo vprasal. »To bi tako rad vedel! Vidite, toliko sem
¢ital o Utopiji, o izginuli deZeli Atlantidi in o otokih BlaZenih, da se
moriz:n vprasati, ali ni tudi Salem, ki piSete o njem, le izmislje-
no ime.«

»Toda, fant moj,« je dejal z lahnim o¢itkom, skako le morete
primerjati moje skromno, suhoparno popisovanje resnié¢nega ohéestva
s knjigami, v katerih je nadlo izraza hrepenenje najveéjih duhov po
popolposti? Mar sem trdil, da je Salem raj?«

»Ne, sem .odvrnil, »vendar lahko postane rajle

>Vidite, mladi prijatelj, lahko bi bil raj — pa ni, in sicer zakaj
ne? Ker morajo biti zakoni ustvarjeni za ljudi, kajti ljudi ne moremo
“stvarjati po zakonih. Z drugimi besedami — ljudje, ki gospodarijo
la Salemu — v ostalem so to sami dobromisleéi ljudje — so zane-
marili majhne slabosti, majhne posebnosti in priljubljenosti, kakrine

tisto daljno deZelo z vsemi njenimi moZnostmi. Nekaj trenutkov si
ga nisem upal motiti, nato sem zvedavo vprasal: »Nekaj bi tako rad
vedel, gospod Gore! Tista deZela je... svobodna? Ali smem tam
vsakdo posedovati kos zemlje in jo obdelovati po svoji lastni uvidev-
nosti 7«

»Vsak svoboden élovek lahko to stori.c

»In kako postane ¢lovek svoboden?«

»To pride tako; v splodnem se lahko rede, da ima vsak Clovek,
ki pride tja kot sam svoji gospod, pravico do zemlje, Razen tega v
Salemu zahtevajo, da postaned tudi élan cerkve, Jaz se ne strinjam
s tem, & to ni vaZno. Tisti pa, ki se priseli tja kot sluZabnik koga
drugega, mora najprej nekaj casa Cakati, preden sme zahtevatl
zemljo. Pa tudi ta teZava se da premagati; vsekakor je tam za vse
dovolj prostora. DeZela je tako nepopisno velika! Toda povejte mi,
gospod Filip, zakaj se tako zelo zanimate za zemljo v novem svetu?
Saj boste imeli nckega dne dovolj zemlje v Marshalsei, mar ne?e

»0, saj ne gre zame,« sem mu brZ pojasnil, »Jaz ne bi bil za tja.
Morda zato tako rad prebiram zgodbe o junadkih dejanjih in siluh
naporih, ker sam nimam mnogo moZnosti, da bi kdaj kaj takega
izvrSil. Vpradujem se zaradi Elija Makersa.«

»Kdo pa je Eli Makers, mladi prijatelj?¢

Pozabil sem pozno uro — pozabil sem se vpraSati, kaj bi porekel
moj oée, ako bi odkril, da motim gosta... zacel sem pripovedov: tl
gospodu Goreju o Eliju; kako grenko sovraZi sedanji sistem Zrebo. a
za zemljo; kako slabo je govoril o sveéah in oltarjih v cerkvi; L= >
tezko dela in kako odliten kmetovalec bi bil, ako bi imel laz
zemljo. Pozabil sem vse okoli sebe, pozabil celé samega sebe in = 1
se povrnil v sedanjost Sele takrat, ko je moj novi prijatelj re:
»Prejle ste omenili, da sem vam v svoji knjigi Zivo pricaral pred
neko deZelo, v kateri Se nikol! niste bili. Dovolite mi, da vam po. 1
vrnem. Vi ste mi tako Zivo popisali kmeta Elija Makersa, ki z== >
sluZi Bogu stare zaveze in materi zemlji, da ga vidim kakor Z..7a
pred seboj. Ne poznam &loveka, ki bi znal to tako dobro kakor vi
Ako se ne varam, vam je usojeno, da postanete moZ peresa, Filip
Odenshaw. «
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njem in s fosforjem se to udinkovito doseZe, brez
kakrinekoli nezgode! Niti ni potrebno, da se gasi
s pravo brizgalko! Ta naj bo samo na odru in
nekdo naj drzi za cev, da vzbuja videz gasenja!
V- resnici brizga na oder nekaj -fantov, skritih
za kulisami, s steklenicaml sodavice!«

Na odru in v dvorani je nastal hrup. >Pa ti re-
Zirajlc je JoZza zabrusil Vinti v obraz in odSel.

Vinta se je izprva modno razburil. Nato se je
zbral in pregovoril igralce, naj napravijo jutri
generalno vajo ped njegov'm vodstvom. Dal jim
je navodila, kaj naj vsakdo prinese s seboj, da
bodo prinesli zakljuéni prizor n» moé verno in
pretresljivo.

& * &
” /

Naslednji dan sta Jaka in Vinia 2e vse popol-
dne preizkusala in priirjevala naprave za poZar.
Tudi brizgalko iz gasilskega doma so pr.peljall.
Joka je bil navdusen. Pripravijal in prizigal je,
da ga je bilo veselje gledatl. »Le ni¢ ne skrbite,
gospod uditelj! Napravil vam bom tako, kakor
bi zares gorelo! Ljuui Lo Lor groza pri pred-
stavile

Zveder, ko bi meraia L. Lonaalaa vaja, je bil
oder 8e ves v dimu ia sao.

Prvo In drugo dejanje se j@ 52 precej sreéno
kondalo. V odmoru pred tretjim dejanjem je Vin-
ta porazdelil na potrebna mesta proste fante in
jim dal poslednja navod’la za veliki finale po-
Zara na vasl. Za odrom je stal Jaka z vZigalni-
kom v roki, da bo na dano iztoénico prizgal ben-
galiéni ogenj In drva na kovinasti plos¢i. Fantje
s steklenicami sodavice so ¢epeli za kulisaml.
Toda steklenice so se ¢edalje bolj praznile, Soda-
vico so brizgali v kozarce z vinom, ki so ga pri-
neali 8 seboj. Kajti u¢itelj Vinta je strogo zabidal,
da med generalko ne sme nihée zapustti odra.
Zaklenil je vrata za odriS¢em In po dvorani in je

vtaknil v Zep.
Cim bolj se je drama nagibala h koncu, tembolj

1 cd prelzekuSania, !

pripeljali na oder brizgalko, nekaj jih je pa »
sekiricami v rokah planilo v gore¢o hiso.
Brizganja ni hotelo biti od nikoder. Vinta je
Zivéen vstal in vpil na oder. Po daljSem priga-
njanju in klicanju je Jaka vendarle pripravil fan-
te za odrom ki so ga imell Ze posteno pod kapo,
do tega, da so prifell gasiti, V dimu so se neka-
terl priplazill g steklenicami kar na oder, od tam
brizgall na goreto hi86 in pri tem vpill: 3Na po-
moé, redite hiSo!« Fantom, ki so predstavljall ga-
sllce, je silil dim v od¢l. Nidesar veé niso videli.
S sekiricami so razmetavali gorefa drva po odru,
da so plameni fréali po zraku in po kulisah,
Vinta je blaznel od navduSenja, Metke pa je
bilo groza.
»Tako stragno! Odliéno se ti je posreéilo, Fran-
cele C
Oklepala se ga v strahu, kajti ogenj, vpitje In
vse drugo na odru je bilo neznansko stfSno za
ofi in uho. Med huronskim vpitjem se je slifalo
razbijanje po vratih za odrom. Nekateri so pre-
plaSeni In umazan' poskakali z odra v dvorano.

! Vinta je blaznel:

»Sijajno fantje, samo v dvorano mi ne skakaj-
tels

Tedaj se je zaslidal obupen klic z odra:

»Odprite! Oder gorilc

Vinta je prebledel, Metka se je onesvestila.
Dvorana je bila Ze dima, na odru so &vi-
gali ogromni zubljl. Vinta je naglo odklenil vrata
po dvorani, za odrom so medtem Ze fantje raz-
bill goreta vrata in udrli zamazani in opecenj
na plano. Kmalu je vso stavbo zajel ogenj. Ga-
silel so pritekli na pomoé& brez orodja, ker je bilo
vse orodje — na pogoriicu.

* * »

Vinta je vso no¢ taval po vasi in poljih okrog.
Ni misill toliko na pogorise, kakor na sramoto,
ki ga je zadela. Ko ga je sredal reziser JoZa,
mu je dejal: »Castitam, Vinta! PoZar na vasi ti
je sijajno uspel! Ni ga na svetu reziserja, ki bi
mogel tvojo igro tako nazorno in Zivo prikazati!
Zdaj bom Ze znal reZirati tudi poZare, ker sem
imel priliko videtl, kako gori hifa'c

In uspeh?

Zbogom Metka, zbogom ¢ast in slava! Zupan
mu je izjavil, da za zeta ne mara komedijanta
in poZigalca, iIn mu je celo zagrozil, da ga bo
ovadil.

Minile so Frarceta vse skudnjave po pesn'Skih
lovorikah.

e ——

Svariio pred nevarnim
fiZoiovim Sktdljivecem

V shrambi nekega ljubljanskega gospodinjstva
je ugotovijen nevaren Skodljivec fiZolovih zalog,
in sicer majhen rjavo sivi hroSéek, zelo soroden
in podoben splodno znanemu graharju (Bruchus
pisorum L.). Lahko ga imenujemo (Acan-
thoscelides obsoletus Say., all Bruchidius obtectus
Say.), ker v Evropl napada menda 1zkljuéno fiZol.
Do sedaj, kakor se zdi, ta Skodljivec ni bil znan
iz nasih krajev. Zato bo na splodno treba revidi-
rati vso zalogo suhega fiZola in jo naprej kontro-
liratl, zlasti pa fiZol, doloten za setev.

Izmed biolodkih razlik v primerjavi z grahar-
Jjem sta najvaZnejjsi tile dve: 1, da fiZolar napade
posamezno seme lahko z vedjim Stevilom lé&ink,
tako da ostane od celega zrna konéno le votla in
preluknjana koZica; 2. da se infekcija zrna ne vr-
81 le na njivi potom zelene rastline, temved, da se
po prvi generaciji, odrasli na zelenl rastlini, ta-
koj vrstijo naslednje v sami zalogi suhega fiZola
(v za hro8d% ugodnih razmerah do 6 generaclj v
enem samem letu). Odtod izredna Skodljivost fi-
Zolarja, ki je v stanu uniditi celotne zaloge v raz-
meroma kratkem, dasu.

Na njivah se pojavlja prva generacija odraslih
hro#tev konec junija. Samice leZejo naenkrat cele
pakete jajéec na fiZolovo strotfe all na listje all,
v zalogah, na zrnju. Do konca julija je Ze godna
druga generacija, hro&¢i pa pridejo iz zrna na pro-
sto Sele v skladi®®u In takoj nadaljujejo s plodit-

vijo, tako da imamo 2e v septembru novo gene-
racijo. .

FiZolovec je priSel k nam z importiranim suhim
fizolom. Njegova domovina je v prekomorskih
krajih. V jugozahndno Evropo je prenefen fefe v
zadnjem dcetrtletju preteklega stoletja tn se je °
naglo razsiril ob specializaciji za sam fiZol.

Borba proti temu nevarnemu #skodljiveu na sa-
mi njivi je zelo teZka. Najbolje je, ¢e mu prepre-
¢imo raziirjenje in sicer pa ta nadin, da upora-
bimo za setev le zanesljivo zdravo seme fiZgla.
Glavno unifevanje naj bl se vrdllo v zalogah.
Ne sme se dovoliti, da bl hrod& prisli na prosto,
Inficirano zalogo je treba smotrno desinfekeirati,
n. pr. 8 kuhanjem, ogljikom Zvepla ali s cikloni-

zacijo.
{Iz ZooloSkega zavoda kr. univerze v Ljubljani)
T e e e e e e et et et .
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Prvi sestanek

Gimnazijec: Vreme je danes grdo za sprehod,
Zlatica, Zato vam predlagam, da greva v kino.

Licejka: Ne, ne, tega ne bom storila, Radovan.

Gimnazijec: Ah, zakaj pa ne?

Licejka: Poznam to. Vi bi se primaknili in bi
gl kaj dovolili.

Gimnazijec: Al ne, Zlatica, tega gotovo ne
bom napravil, Ze zaradi ostalih ljudi, ki bi se-
del za nama. ’

Licejka: Ah, Radovan, saj se lahko vsedeva
v zadnjo vrsto!...

¥ Zamifljeno sem moldal ter nato naglo preSel na drugi razlog
mjeg?aobiska. »Kdo sta d&loveka, ki bosta prisla v Madgesovo
mm.(

sSeabrock je star moZ, ki je vse svoje Zivljenje raziskoval mnogo
skrivnosti, vedno Za blagor skupnosti. Bil je vedno toliko pred svojim
dasom ,da se je moral neprenchoma boriti z nerazumevanjem in
nasprotovanji. To ga je zagrenilo. V kasnih letih se je oZenil z
mladim dekletom, ki ga je strastno ljubil, Ta je sramotno ravnala
z njim, pustila njega in héerkico ter odila z ljubimcem v svet, To
mu je popolnoma zmedlo duha, ki je Ze prej trpel zaradi predolgega
Studiranja in osamelosti. V Londonu, kjer ¢loveska neumnost vedno
isde Zrtev, ga je ved kakor enkrat napadla mnoZica na cesti, in zdaj,
ko je tako naraslo sovrasdtvo do vseh katolianov, ni stari moZ niti
pred svojimi sosedi veé varen. Vad ole je drage volje pripravljen,
nuditi Seabrooku tu pri vas zavetje, V svojih svetlih trenutkih je
stari udenjak udljiv tovarid, ako zna &lovek premagati njegovo
vzdrZnost. Upam, boste vi, Filip, znali z njim ravnati.«

Gnalo me je, da bi povedal gospodu Goreju, da Marshalsea ni
pravi kraj za zalo dekle s starim, otrodjim oletom, toda besede so
ostale neizgovorjene. Ne toliko iz obzira do mojega odeta, kolikor
zaradi nafega gosta, ki se je tako od srca veselil svojega uspeha.
Njegovo prepritanje, da je deZela najvarneje zatodiite beguncu, se
mi je videlo, kajpada nekoliko nenavadno za moZa, ki je toliko
potoval in je toliko re¢i na svetu razumel. Predsodki in slepa mrinja
80 v Marshalsei ravno tako doma kakor v Londonu in pri deZelanih,
ki Zivijo topo in nevedni tjavendan, utegne biti izbruh neobrzdanih
strasti daleko nevarnej&i kakor v mestu. Tako vsaj sem sodil jaz.

Pa bilé kakor koli, tu je bil svetovnjak, pisatelj, ki je dale&
potoval, ki je drugade mislil o teh refeh in ni se mi zdelo umestno,
da bi omajal s prenagljenimi opombami njegove nazore. Ako bi se
bil drznil izpovedati mu svoje mnenje, tedaj bi pa¢ mo% spoznal
senfne strani tega zatodifa in Seabrock in njegova h& najbrie
nikoli ne bi prebivala v hidici starega Madgeja, In kako bi bilo
potem vse drugade!

Nekaj ¢asa sva se pogovarjala e o drugih redeh. Natanael Gore
me je vprasal, ali sem Ze bil kdaj v gledali¢u. Ne, e nikoli.

»8koda,« je menil, »Morali bi kdaj priti v London in obiskati
komedijo. Kdo ve, morda titi v vas dramatik. Dovolj Zivo ste mi

popisali Elija Makersa; nikoli- ga ne pozabim. Vsekakor morate
kmalu priti v glavno mesto. Tam se vedno dogaja kaj vainega;
veliki duhovi 80 na delu. In vi boste pri meni vedno dobrodosli —
jako dobrodo#li! Stanujem v hisi Pri ukradenem runu‘, tik obale.
Ne pozabite tega, mladi prijatelj!«

»Hvala vam, gospod Gore,« sem dejal prisréno, »Ne pozabim.
A zakaj ima vasa hiSa tako nenavadno ime?¢

»V dasu kraljice Elizabete je bilo tam zbiralide tihotapcev s
koZuhovino. Skozi okna vidimo na Temzo.«

Zjutraj je Natangel Gore odjezdil nazaj v London in Se istega
dne se je ‘odpravil upravnik z nekaj hlapci, ki so nosili slamo. za
popravilo strehe ter hrastovino za vrata, proti Madgesovi hifi. Moj
ofe se je resno poprijel stvari, Malo preden bi se morala Seabrook
in njegova héi pripeljati s podtno koéijo v Colchester, je dal napol-
niti lopo za hifo s kurjavo in shrambo z usoljenim mesom, slaniki,
sirom, moko in velikim sodom piva. Te priprave so me jezile, kajti
dobro sem vedel: ako bi priSel stari Seabrook sam ali z grdo héerko,
tedaj bi nasel lopo in shrambo prav tako prazno, kakor je bila
prazna, ko je stanoval v hi&i stari Madge. Delal sem se, kakor da
vsega tega ne vidim. Tisti dan, ko bi moral Seabrook priti, sem bil
v Colchestru, da bi zamenjal nekaj klobas za najnovejSo knjigo
enega mojih najbolj priljubljenih pesnikov; & nisem se niti toliko
potrudil, da bi se pridruZil ljudem, ki so ¢akali na podtno koéijo.

Sele nekaj tednov kasneje, ko so postali dnevi daljfi in so Ze
cvetele vetrnice, sem se potikal po gozdu, iskaje psa, ki mi je bil
pobegnil. Pri hi%i smo imeli vedno vsaj ducat psov, vendar sem
smatral Quincea za svojo osebno last, ker sem ga kot siroto brez
matere vzredil 8§ kozjim mlekom. Quince je bila grda mreina, zato
gem ga imel tem rajsi, in bil je res nezanesljiv, éeprav je bil do mene
vedno zaupljiv in neZen. Ze tri dni ga nisem videl in ko sem dobro
preiskals vso bliZznjo okolico, sem ga el iskat zdaj v bolj oddaljen
gozd. Bilo je sonéno popoldne, ko sem si utiral pot skozi godéavo
nedale¢ od Madgesove hife. Zdaj pa zdaj sem zaZviigal in klical psa
po imenu. O&itno se je bil ujel v kako zanko, vendar je bil morda
%e pri Zivlijenju. Pri¢akoval sem, da bom paé od kod zasligal njegovo
cviljenje.

Ko sem ravno razgrnil grmovje na robu goifave, da bi stopil na
gozdno stezo, sem zagledal dekle, ki je prihajalo proti meni, nosed
na ramenu veliko koSaro, polno korenja in zelenjave. Nisem je
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Spominjam se iz mladost! naslednjega do-

»Mati!¢ je zajokal iz veze glas.

In kmalu nato se je pokazal na pragu bos
otrok v po#itih hladah, ki so mu segale do kolen.
Z rokami sl je mencal zaspane odl In je v strahu
pogledal po ulici, dall bo zagledal kje svojo
mater,

»Mati, mati!« je zafhtel znova in hitel po ploé-
niku proti trgu.

sKam pa, fanté?« ga je ustavila bleda Zenica
% upognjenim hrbtom. »Kaj 18&e87 Zakaj joCed 7«

»Mater {5fem,« je zajecljal in uprl vanjo svoje
svetle o¢l, kakor bi hotel zvedeti od nje, kje naj
Jo iste. ;

Ona je za trenutek pomoléala, nato pa ga je
prijela za roko: sKar z menoj pojdi, otrok, saj s!
ves premraZen. Dala ti bom toplega ¢aja, potem
bova skupaj iskala tvojo mater.c

>Ne, ne,« se je iztrgal iz njene roke In zadel
ted! proti trgu. »Jaz jo moram najti in kmalu,¢
Jje govoril med potjo.

Na trgu je bilo Ze vse polno ljudi, ki so hodili
od branjevke do branjevke kakor ¢ebele od cvetke
do cvetke, ogledovali blago, povpraSevali za ceno
In slednji¢ kupil! ter se potem polnih rok vradali
domov.

Kar se utrga nekje sredl trga kriced, sekajo¢
glas: 3Moj denar, moj denar!c Debela branjevka
je mahala z rokami in klicala straZnika. Med tem
je ugledala fanta, ki se je bos in prepladen oziral
_po ljudeh. Kar ji nenadoma #ine v glavo: »On je
vzele — In je pokazala s prstom nanj.

Visok, mlad straZnik je prijel fanta za ramo
in ga ustavil, da je fant prestra3eno uprl vanj
ol in zaprosil:

»Pustite me dalje!c

>Ne, ne,« je vpila Zenska izza jerbasa, »ne
izpustite ga, dokler ne vrne.«

s>Fant, pokaZi, kaj imas v 2epih!¢ je strogo
ukazal straZnik.

Fant je segel v 2ep, ga obrnll, da so se usule
na tla drobtinice in nekaj odtrganih gumbov od
obieke, in je pokazal vse to straZniku,

»Pa ima, pa ima« je krifala Zenska vsa za-
ripla v lice. »Preiséite mu vse Zepe.c

StraZnik je segel v njegov suknjié In prinesel
iz njega dva lepa, skoraj nova bankovea. dva
desetaka. ‘

Ko jih je fant ugledal, mu je kar sapo zaprlo.
Odkod naj bl on imel ta denar?

»Mojl so,« je skoraj brez sape zakridala bra-
njevka in vsa sreéna shranila denar, ki ji ga je

poznal in dasi bi bila lahko od kod iz sosednje vasi

Tat, tat, mu je zvenelo po ufesih in ga tolklo
in bilo po glavi. Tat, tat, mu je stopilo pred o&i
stradno In vellko, seglo po njegovih laseh, da je v

ki

»Z &l kradel?¢ ga je vprasal trd glas, ka-
mor ga je pripeljal straZnik.

Fant je odprl ofi, kot da bi se prebudil iz spa-
nja in plaho pogledal v moZa, ki je stal pred
njim resen in strog. :

»Ne bod odgovoril? Zakaj sl kradel?«

»Gospod,« je zajecljal fant: »>jazr nisem ni¢
ukradel.¢

sKje pa sl dobil denar, ki sl ga imel v Zepu?¢

»Ne vem,« je odgovoril fant kratko.

»Ti laze8! Kako ti je pa ime in kje stanujes?«
ga je vprasal strogo.

Fant je povedal vse In 8¢ je hotel povedati,
da je matl odsla zdoma, ne da bl mu bila to po-
vedala, pa kako se je zbudil in jo tekel iskat na
trg. Vse to je Se hotel povedati, a straZnik ga
je odvedel v eslico.

Nato je detektlv odSel v oznadeno ulico, da za-
devo preide in povprasa mater o sinu. Ko je na-
gel hifno Stevilkop je vstop!l v ozko dvoriife in
vpradal hidnika po dedkovi materl. Hidnlk, prija-
zen moZ2, je hitel za tujim gospodom v podstredje
in tam potrkal na vrata, Tako je trkal in &akal,
Ro pa le ni bilo odglsvora. je detektiv prijel za
kljuko in odprl. Hidnik se je moéno zaludil, ko
je nasel sobo prazno in vse v neredu,

aNié se ne dudite,« je dejal detektiv. sFant je
pri nas zaprt, ker je nekaj ukradel; a kje je
mati?e

»Ne vem,¢ je zmiajal hisnik z glavo.

Detektiv je nato pregledal sobo In najel na mi-
zi papir. Vzel ga je v roke in bral:

sLjubl sinko! Moje trpljenje je prekipelo do
sem sklenila, da se rajsi ubijem,
: pa da zblaznim. Najino Zivijenje je teZko,

1

sodbe. Mogode tI bo v Zivljenju kdaj
bolje kakor meni, zato tudi rada umrjem,

poprosila Boga, naj ti pomaga. V Zep
dva desetaka. To je ves denar, ki mi
Bodi priden! Nikar me ne obsojaj!
— Tvoja mama.«
razumem,« je 2alosten rekel detek-
od hifnika, ki je Se dolgo ves
gledal v list, naplsan s tresoo se roko.
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vasi,

. Hotela sem ub'ti tudi tebe, pa sem se zbala '
in

Tudi najbolj somino 2ivijenje ima svo) »Mise
rere«.

.
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Slove od srede je dostikrat laZje, kakor od
upanja.

*
Dolénost je to, kar naj podloZni stori.

S

>Na, le vzemile ga je prijazno silil gospod.

Nato je priSel hianik ves zasopel, ker ga je
skrbela .d8¢kova usoda. Ko ga je fant edal,
ga je vesel objel: 3Zdaj bova pa 8la k mamicl,¢
mu je rekel in se ga oklenil. 3Tako dolgo me Ze
taka.c

Hisnik se je obrnil vstran, da bi fant ne videl
solz v njegovih odeh, In mu je rekel: »Da, saj
pojdeva.« Nato je stopil h komisarju in mu na
tihem zadel dopovedovati, da je star in sam In da
ga je zato pripravijen vzet! za svojega. Povedal
Je, kako je nekoé¢ prifel v podstresje, kjer je nasel
mater in sina, kako sta molée sedela ob neza-
kurjeni peéi. Ko je videl njiju bleda in sh
obraza, se mu je milo storilo. Sel je in jima pri-
nesel jesti, Tako jima je velkrat nosil in sedel
ob njlh kakor ofe. Z materjo sta se &asih pogo-
varjala in povedala mu je mnogo, mnogo Zalost-
nega, tako da je moral siloma dusiti solze v griu.
Takrat jo je tola2il: saj bodo holjii &asi, a sam
je dobro vedel, da ni ved tolaZbe zanjo,

Vdova po tragitno umrlem moZu se je preziv-
ljala s tem, da je hodila k strankam po

Jo stranke odklanjale. Uvidela je, da zanjo ni ved
pomod! in ker se je bala, da bi tudi sina okuZila,
se je odlodila za ta Zalosten konec.

Veakokrat, ko sta se s hisnikom pogovarjala o

trebi, se lahko mirne dufie obrnete name.«
sHvela, gospod komisar!« se je posiovil hisnik,

Prijel je fanta za roko in vso pot le to premis-

ljeval, kako mu bo povedal, kaj se je zgodilo =

|, njegove materjo.

o vas, Menil je, da bova gotovo postala dobra prijatelja. Ker pa

napravila name tako tuj vtis, da sem na mah vedel, da ne more biti
nihée drugi kakor Linda Seabrookova. Prepozno je bilo, da bi
se utegnil obrniti in spet izginiti v grmovju; tudi me je priklenila
na mesto radovednost, pomeSana s sramezljivostjo,

Bila je obledena v krasno obleko iz svile murvine barve, z naborki
na kratkih rokavih in vratnem izrezu. Videl sem srebrne zaponke
na &evljih pod Zametom #irokega krila, v uSesih pa so se ji bli¥éali
krvavordedi kamni. Nobeno dekle iz nafega kraja ne bi hodilo tako
obleéeno po gozdu. &> 7

Blizala se mi je, ne da bi pospedila ali zadrZala korzk, in ko je
prifla do mene, se je ustavila in me pogledala. "

»Slifala sem vas, ko ste klicali,« je izpregovorila, »Ali ste morda
izgubili psa?«

»Da... ali ste ga vi nagli?«

»Oce je nafel nekega psa. Sli%ala sem vas menda, da ste klicali

»Ako je tisti, kIl ga i5¢em, potem je to njegovo ime.«

»Ta uboga mrha, ki je pri nas, je zares v Zalostnem stanju. Vaski
pobalini so ga zasadili in ga pretepli. Toda moj ofe ga je vzel v
roke, pa bo kmalu spet X

Ko sem gledal pred tako fedno obledeno dekle, sem se
naenkrat zavedel svoje borne obleke in pomislil sem, da bo zagledala
Zelezo pod mojim devljem, ako stopim iz goifave. Zatorej sem mirno
obstal na svojem mestu. Dekle me je vprasujofe pogledalo: »Saj
pojdete z menoj k nam, kaj ne? Pes mora Se ostati pri oletu, vendar
se bo uboga Zival razveselila, ako vas bo zagledala. Z nami ni ni¢
kaj prijazen.«

»Da, pojdem z vami,« sem prikimal, »dajte mi vado ko¥aro.«

Vzela je koSaro z ramena; videl sem rdedo progo na njeni pod-
lehti, ki #i jo je vtisnilo uho koSare. »Precej tezka je. Zemlja je
bila tako vlaZina, da se drZi korenja,« je rekla. Potem je naglo ofinila
8 pogledom mojo nogo, takoj nato pa moj obraz, in je dodala: »Oh,
gotovo ste Filip Ollenshaw. Lahko bi si bila mislila, tako podobni
ste svojemu odetu.«

»0 ne, prav ni¢ mu nisem podoben. To pravite gotovo samo zato,
ker holete zamollati, da ste me spoznali po moji hromi nogi. Moj
ole vam je gotovo kdaj omenil svojega pohabljenega sina!l«

»Ne.., prav res da ne, pal pa mi je gospod Gore pripovedoval

¢

vas doslej Se nikjer nisem videl, sem mislila, da niste doma. Res ste
podobni oletu! Tega sem tako vesela. Tako dober je z namal!«

Nikoli nisem videl dekleta, bi bi bilo tako vitke in postave,
nikoli nisem videl tako ozkih bokov, tako vitkega vratu, tako ljubkih
potez. Kako ljubko so ji obkroZali neZna senca bleidedi érni lasje! In
vsa ta lepota naj bi postala Zrtev mojega ofeta!... Neizrekljiva
grenkoba mi je zalila srce... oblutek duseée groze.

sMoj oée se pofuti tako sreénega tu pri vas,c je nadaljevala
Linda Seabrookova, »Zdaj, ko je prisla pomlad z vsem tem cvetjem
in je zrak poln ptidjega Zvrgolenja, se &loveku res zdi, da je v raju.

»Takini ste, kakor da prihajate naravnost iz kraljeve palade,«




Dusenl paradiZniki. Desetim ali dvanajstim pa-
radiznikom lzrezi peclje, polo2i jih v kozico z vro-
&im maslom, osoli, pridaj nekoliko paprike ter
peci polagoma 10 minut. V jih obrnl na-
lahko, da ne razpadejo. Dolij, imas, goveje
juhe, da so do polovice v nji, pokrij kozico in jih
pocas! dusl. Od ¢asa do ¢asa jih obrni. Potem
jih polozi v vroto skledo. Polivki dodenfeSe malo
vode, v katero si pomeSala nekoliko moke in jo
polij po paradiZnikih. ;

Cebulna juha. V 3 dkg vro¢e mastl daj 15 do
20 dkg krogasto zrezane debule; ko je svetlo ru-
mena, dodaj 2 dkg sladkorja, opraZi vse lepo rja-
vo, potresi z moko in jo zarumeni, nato zallj 2z
vodo, 0s8.%] in kuhaj juho % ure, stisnl jo skozl
sito, pristavi 8e enkrat k ognju, daj vanjo kocka-
sto zrezanl krompir in ga skuhaj. Ako potreses
noZevo konico sode bikarbone na praZeno ¢ebulo,
je ni treba stisniti skozi sito.

Nezrele paradiZaike vioZi kakor slane, poprani
ali kisle kumare. Imela bo8 prvovrstne konserve,
ki po finem okusu zdaleka prekasajo kumarice.

Drobnj nasveti

Paradiznike, ki so dorastil a, 8e nimajo prave
barve, obvaruje$ pred slano, ako jih potrgas in
poloZis v kuhinj! ali v kakem drugem suhem pro-
storu na desko all pa v zaboj s suhim peskom,
tako da se drug drugega ne dotikajo. Kmalu bodo
popolnoma zrell in lepo rdefl. V hladnem, pred
mrazom varnem prostoru se ohranijo nepokvar-
jenl, da jih lahko Se o novem letu uporabljai.

All sme Zenska kaditi? Na to vprasanje odgo-
varja gorenjskl tednik z lzvajanji visjega voja-
Skega zdravnika dr. Bernhardta, ki je ugofovil, da
je nikotin Zenskam
so pri kadilkah sedemkrat tako velike, kakor pri

zenskih obéutkov. Spoina
Zuje spotetje. Nekadilke imajo desetkrat veé
otrok, kakor kadilke. Tobak uCinkuje razen tega
na Zivéal sistem in draZi notranje organe. Kadilke
vel ko dvakrat tol'ko splavov In vel ko
sedemkrat toliko prezgodnjih porodov kakor ne-
kadilke. Dr. Bernhardt je zakljudil z ugotovitvijo,
da je tobak strup, ki ljudstvu Skoduje. Vsak otrok
je vaZen za narod. Usodne bitke naroda se konéno
ne odloéajo na frontah, temved jih morajo dobo-
jevatl matere, Zato naj Zenske raj§i opustijo ka-
jenje.

#kodljiv. Motnje Zlez

Ako naj bodo pedi zanesljive prijateljice gospo-
dinjam, je treba pofaati njlhove posebnostl in 2
njimi pravilno ravnati. Nekatere se segrejejo tede,
druge laZe. Prve ohranijo toploto delj &asa,
manj. Kljub centralni kurjavi éislajo tudi po
stih Se najboj loncene pedl, ker ne izsuiijo
zraka in so zdravju dobrodejnejSe. Z malo
nosti lahko zviSamo njihovo kurivost in

HH
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Predvsem mora gospodinja vedell, da je t
pe¢ moéno zakuriti, ne kakor se &esto
da se v daljsih presledkih naloZi lopatica prem
Na ta nacin kuris le v dimnik, ne v pel.
ko za2geS, naloZl gotovo mnoZino prem
se ta dobro vige in zaine goretl,
premoga. Le tako se bo pet hitro segrela In
no razbelila. Paziti pa je treba na vlefno
Na primer, ako plamen vlete s Sumom v ozadje,
treba zapreti zgornja vratca in imetl odprta
spodnja. Ako pa slabo viede, odpri za nekaj éasa
oboja vratca. Ko je premog popolnggna razZarjen,
ga pomakni z lopatico na steno, ki je obrnjena

1
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Domace zdravilnme rastline
Kako jib nabiramg in susimo
23. I*JLIN %

Pelin sade pri nas pogostoma po vrtih, raste
pa tudl divje po grobljah, ob plotih in vobée po
suhem svetu, Rastlina je grmasta, zraste preko
% m visoko in je jako vonjava. Listi so pernatl
in svilasto svetlosivi Pritaini so pecljati, stebelni
pa sede; razrezanl so v krpice, ki so po 2—3 mm
Siroke. Rumeni cvet! so v majhnlh kodkih (3 do
4 mm), kil so kratkorecljati, kimasto poveSen! In
se druZijo v latasta razcvetja. — Pelin cvete od
julija do septembra.

Pelin rabijo v lekarnah je Zelodina zdravila, v
tvornicah pa izdelujejo iz njega razne opojne pl-
jace. Tudi kot padomestek za hmelj v pivovarnah
in kot barvilo za volno ima svojo ceno,

biramo le za zdrav'la, suSimo zgolj liste z vejic
in stebel, kolikor ga je lepega, ¢e ga pa nabiramo
za tovarne, susSimo kar cele vrhove in veje. Na~-
vadno beremo vejice in stebelne liste, suSimo kar
cele vihove In veje. Navadao beremo vejice in
stebelne liste, suSimo kot tvornifko robo ter po-
l tem odberemo za lekarne najlepse liste,

, SuSiti moramo v senci in blago med susSenjem
' obraéatl, PosuSeno blago spravijamo v vrele,

Pelin nabiramo, kadar pﬂenecvewu.cepu-.

Peéi in njih oskrba

proti sobi, in ga pokrij za prst debelo s pepelom.
Pepel od snaZenja peéi spravi§ v zabojéku. Plast
pepela zadrZuje viefno silo In povzrodi Zaremje
do velera. Zvecer odstrani previdno pepel, poloZi
na Zerjavico nekaj premoga, ki si ga dobro zavila
v ¢asopisni papir. Zapri dobro peé. Ostala bo dez
no¢ topla, zjutraj pa bo Se toliko Zerjavice, da
lahko brez drv zakurif. Gospodinja, ki bo posku-~
silo to enostavno ravnanje, bo kmalu ¢utila pri-
hranek kuriva ter veéjo in prijetnejso udobnost v
sobah.

8 stariml peémi, ki 1majo pecnice, je treba
dobno ravnati, samo da zapres uhoze ko nn:;
ogenj, zgornja vratca, pozneje pa ko Zari, odpri
zunanja vratca, da se segreje spodnjl zrak v sobl,
nalozi zopet dobro in napravi malo prepiha.

V raznih krajih imajo razlitne pedi. Modra go-
spodinja naj preizkus! vsako posebej, kaksno ku-
rivo je majpripravoejie in najizdatnsjde. V neka-
terih krajih kurijo le z drvmi, priporoéljivi so
darklji. Starl gréavi drkijl gorijo cele ure In ohra-
nijo pei tople. Pri trajno goreih pefeh je pri-
ljubljena mesanica premoga in koksa. Pri trajno
goredih pedeh (kakor na primer pri centralni kur-
Javl) je treba postaviti v sobo posodo z vode, ki
z izhlapevanjem oviaZl suhi zrak v sobi. Zlasti ne
opusti tega Cezx no v spalnicah, kjer pa itak ni
treba dosti kuriti.

Najbolj kolljive so navadne 2elezne peét. Tudi
te kuri$ pajbolje s premogom, na katerega nasuj
koksa, ¢¢ ga unas in pusti, da samo tl. Zveder
pazi, da vsebina popolnoma zgori in se ne na-

pravijo nevarni plinl. Posodo z vodo je treba ved-

no postaviti.

Pri vseh peceh pa mora gospidinja paziti, da
Jih vsako leto vsaj enkrat omete, kar je najboije
Jesen! ali spomladi. SploSno je razs'rjeno mnenje,
da zadostuje ometanje vsakih par let. To je po-
polnoma napacno in se madfuje z vedjo uporabe
kuriva. Pri kopaluh peceh plapolajod! ogenj hitro
segreje vodo, medtem ko je pri tledem treba &a-
kati par ur. Za kopaine peéi uporabljaj po moZno-
sti drkije, ker te vrste kurjava n! draijm od pre-
moga.

Kako slednji¢ kurif v Stedilniku? Ako hotes,
da se v raznih posodah na Stedilnikovi ploséi po-
Casi kuha 1o vre, prides veékrat v zadrego. Moé-
nejs! ogenj povzrodi, da preve¢ vre na mestu, kjor
gorl. Temu odpomores in prihranis tudi na kurjavi,
ako premogovo Zerjavico razdeli pod posamezne
obrece. V loncih ti bo enakomerno in pocast vrelo
cele ure, jed pa bo okusnejda. Zlast! je treba pri-
wmnmmpnwumum
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posebno dobrega dneva in vad nenadni prihod bi ga utegnil pre-
strafiti. Ce pa mu bom pojasnila, da ste gospodarjev sin, bo razumel
in vas bo rad videl.« -

»Ne, ni¢ mi ne sme pokvariti lepote tega dozvijaja! Ne bi mogel
zdajle stopiti v hiSico, kjer bi me sprejeli z veseljem samo zatd, ker
sem sin gospoda Johna Ollenshawa.c

Ko sem skuSal z besedami izraziti svoja ¢éuvstva, sem bil sam
presenecen, da je moj glas zvenel tako trdo. »Jako rad bi videl

svojega psa in tako rad bi sklenil prijateljstvo z vadim oéetom —

in z vami! Vendar se to ne sme zgoditi le zato, ker sem sin svojega
odeta. Razumete? Moj ofe in jaz Ziviva v isti hidi in imava isto ime,
vendar sva si tuja — veé kakor tuja.c

»Zakaj? Ali ste se sprli z ofetom?¢

»Ne. Tako tuja sva si, da se niti skregati ne moreva. Za ni¢ na
svetu ne bi hotel, da bi se déutili vi ali vad ofe dolini, da prenesete
name hvaleinost, ki jo gojite do mojega ofeta, Lahko to razumete 7«

»Oh, da. Cisto preprosto niste ni¢ drugega kakor neki mladenié,
ki je prisel pogledat svojega psa in ki je sluéajno sin gospoda Johna
Ollenshava.«

»To mu omenite, le, ée se drugaée ne bo dal pregovoriti.«

»Pojdiva.«

Lahnih korakov je &la proti vratom in pritisnila na kljuko, Sel
sem za njo.

Tudi v sobi, kamor sem takoj nato stopil, so bile stene sveie
pobeljene, tako da je bila videti veéja, kakor pa je bila v resnici
Pred kaminom so bile razprostrte pisane preproge, prav tako pod
tezko hrastovo mizo, ki je stala sredi sobe. Povsod so stale vaze
8 travniSkimi cveticami in razcvelimi vejicami, na mizi, na polici
nad kaminom in na okenski polici. Obakraj kamina so segale do stropa
police s knjigami.

Linda se je naglo ozrla po sobi in ker je videla, da je prazna,
je odpria druga vrata, vodeéa v kuhinjo.

»0Oée!s je zaklicala. Toda odgovorilo ji je le renéanje, ki se je
takoj nato izpremenilo v zadovoljno cviljenje. Quince me je zavohal!

»Stopite naprej, tu je vad pes!c mi je zaklicala Linda. »Poiskati
moram ofeta, Kod neld se potika'«

'Odprhjemunnvn,kiaejeruptoninluhﬁo.suklm
njen glas, kako je odmeval dale¢ ¢ez travaik. »Oce! Kje si! Josiah
Scabrook, pridi domov!«

Pokleknil sem pred slamnjaco, na kateri sta bila postiala Quinceu
in sem boZal psa po glavi, Lizal mi je roko s svojim roénatim jezikom,
mahljal z repom, a ni poskusal vstati. »Kaj ti je?« sem ga neino
vprasal, »UboZéek, pa ne da bi se bil ujel v zanko?«

Skrbno sem mu pregledal noge, vendar nisem nadel na njih nobene
rane od zanke, dasi jih je skréil, ko sem se jib dotaknil. Le koZudtek
je bil na ve¢ mestih raztrgan. Pes je bil namazan s smrdeéo mafo.

sPustite psa pri miru,« se je nenadno razlegel glas za menoj.
Obrnil sem se na kolenih in zagledal sem najbolj ¢udno prikazen,
kar sem jih bil kdaj videl. Vedel sem, da je to znameniti udenjak
Josiah Seabrook, prijatelj Natanaela Goreja, vendar nisem mogel
premagati hladnega znoja, ki me je polil po hrbtu. Njegov obraz je
bil kofi¢en liki mrtvaska lobanja in koZa je bila podobna orumenelemu
pergametu, Iz okroglih, globokih duplin so gledale izpod sneZnobelih
obrvi ¢rne ofi. Z ozkimi, bledimi ustnicami je ponovil ukaz naj
pustim psa v miru. Za trenutek sem nemo strmel v nenavadno pri-
kazen, nato sem se tako nespretno vzravmal, da je #elezo na mojem
ceviju glasno udarilo ob kamenita tla, z rokami pa sem se moral
oprijeti zidu.

»VaZa héerka me je povabila, naj vstopim. Tolé je moj pes, Quince
mu je ime, Ze dolgo ga iSfem. Jako sem vam hvalefen, da ste po-
skrbeli zanj.«

Videti je bilo, da je od vsega, kar sem mu bil povedal, razumel
le besedi »vasa héerkac.

»Moja hierka — kje pa je? Nikar ne hodite psu preblizu; dragili
S0 ga pa je razburjen in grize.«

»Povedal bom vasi héerki, da ste se vrnili,c je rekel z negotovim
glasom, stopil k zadnjim vratom in zaklical Lindi, da je njen oée
doma. Kakor pusfica je prihitela Linda domov.

»Toliko skrbi mi zadaje$, ofe,« je zaklicala vsa zadihana. »Zakaj
hodis vedno okoli, ako te moram za kako uro pustiti samega?«

“»Kdo je ta mladeni®? Eden izmed vaskih pobalinov, ki so mudili
psa?e

»0 ne, odka. Pes je njegov. To je Filip Ollenshaw, sin gospods
Johna.« (Nadalievanjel




X Med najbolj razdejanimi italijanskimi mesti,
erifki letalci, je sta-

slednjem letalskem napadu, ki je bil fzvrSen tik
pred Badoglievo s0 modni oddelk!
#tirimotornikov pri belem dnevu sredisde
mesta In stanovanjske dele. Unicene so bile poleg
drugega cerkve, dragocene zgodovinske

starinska kaznilnica, ki jo je bil dal zgraditi pa-
pez Pij IX. Po odletu sovraZnih letal je ostal
kup razvalin, med katerim je valoval ogromen
podar, ki so ga opazovali tudi iz Rima. Ogenj je
zdaj zatrt, toda starega papedkega mesta ni ved.

X Madiarska in njeno
je imela letos kakor je razvidno iz urad-
nih statistiénih podatkov, 14,843.279 ljudi. Odkar
se je mad2arska drZava prav znatno pove-
¢ala, Zivi po njenth mestih okoli &tiri in pol mili-
jona ljudi, to se pravi 28 odstotkov' celotnega
prebivalstva na MadZarskem. Ve ko &etrtina
vseh ljudt je tam med&anov. Poleg tega je na
MadZarskem Se 95 takSnih oblin, ki imajo nad
10.000 ljudi. V teh ob&inah je prebivalo konec
letodnjega marca 1.4 milijona dus. Ce
selja Stejemo med mesta, potem lahko refemo,
da je danes na MadZarskem vsak tretji &lovek
median in da sta ostali dve tretjini prebivalstva
kmetsko ljudstvo. Dotok Ijudi v mesta pa Se
vedno narasfa. Vedina teh priseljencev so Zenske.
Vzrok temu je dejstvo, da so rednikl druZin zdaj
v tujinf In so0 bile Zenske zato prisiljene,
se v mesta, kjer je po tovarnah ved moZnostl za
zasluzek. Ce radunamo k meséanom tudi te prise-
ljence z deZele, lahko refemo, da 40 odstotkov
veega madZarskega prebivalstya danes Zivi po
mestih.

X Cebula je poleg paprike na MadZarskem
zelo vaZno Zlvilo, vaZnejSe kakor v drugih dria-
vah. Saj je madZarska kuhinja sloveéa po teh dveh
pridatkih. Zato spada oskrba s &ebulo med vaZna
poglavja madZarske prehrane, zlasti v mestih.
Madzarski minister za javno preskrbo je te dnl
objavil, da je Budimpesta za leto dni
ovskrbljena 8 &ebule. Od 3. septembra do 15. ok-
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prejme za 9 mesecev po 4 In pol kg
najboljSe kakovosti in sposobna za

X Ob zvoku elektrifnega zvonca se je
hika. V nekem mestu Nemdije se
petila nenavadna nesrefa. Neki moski je

slednjem hipu se je hiSa stresla, notranji

slopja se je poruliil. Zadeva je bila po strokov-
njakih takole pojasnjena: Zaradl drobne
clektritnega zvonea se je vnel plin, ki je bil v
odsotnosti hiinih gospodarjev napojnil poslopje,
in povzrotil hudo eskplozijo, ki je imela usodne
posledice,

X Zrtve vodovja. 17-letn! Gennaro Pinto, po
rodu iz Neaplja, ki biva sedaj v Padovi, se je Zel
kopat v reko Bacchiglione. Ker ni bil dober pla-
valec, gr je mofna refna struja potegnila s se-
boj in mladenida zagrnila. Njegovega trupla Se
niso nasll, — Nad Benetkam! je zadivial sflovit
vihar, ki je vzburkal tudi morje. Precej Skode
je na vrtovih bliZnjih otokov. Dva miada ribiéa
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dozivljaj je imel duhovnik,
lano od Akofijskega tajniStva Katoliske akcije v
Tortoni. Peljal se je na kolesu v okolico Varez-
zana. Ker je zelo suh in dolg, so menili kmetje,
da gre za kakinega padalca v talarju, pa so o
tem obvestill karabinjerfe. Ko je hotel stopiti na
viak na postaji Vilavernia, so ga karabinjerji od-

vedll na straZnico, kjer so ga preiskali. Na sreo |

je bl v blizinl nadduhovnik Iz Villave

sreca se je primerila v Verbaniji. 44-letnl indu-
strijalec Henrlk Hoffmann je pravkar
samokres v mizni predal, ko ga je nekdo poklical
na telefon. Pustil je samokres na mizi. Ko se je
vrnil, ga je sprejel 7-letn! sinfek Ricucclo, ki si
je medtem ogledoval samokres, 8 klicem: »Roke
kvidku'!« Prl tem se je samokres sproZil. Hoff-
mann se je, velkrat zadet, zgrudil in je kmalu
zatem umrl.

X Pes, ki poje kakor petelin. Neki #viearski
list je porofal o zanimivem poskusu, ki ga je
nehote napravil neki afridk! poljedelec. Moz je
nadel izgubljenega psitka in ker ga trenutno ni

-

Prva pomo¢ pri zastrupljenju

Zastrupljenje, naj Ze bo kakrénokoll, je ne-
vermna, da, pogoifo smritno nevarna zadeva.
Vselej je potrebna nujna pomoé. V vsakemu
hujfem primeru je treba poklicati zdravnika.
Za prvo silo pa je treba izvrsiti® naslednje:
Zeleni volk ali Kotlovinska zelealea nastaja
bakrenih posodah, &e pustimo v njih kisla je-
Bolnik, zastrupljen s tem strupom, bruba,
ustih se mu narede zelene kraste in tudi iz-
vki s0 zeleni ali modrikasti. Modno se slini,
okus po kovinah ter hude boleline v tre.
u. Blato, ki ga izlo¢a, je rjavordede In tenko.
dobi tudi zlatenico, vedno pa fma napet
ter hladno koZo in 2ila mu bije slabeje.
postane neobfulljiv, pritne se mu blesti
B¢ nastopl smrt. Za prvo pomod mu daj
ali lesenega oglja, ki ga stolel v droben
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Tudi s jedli so
pri nas Cesta; telesu nevarne strupe zauZijes, e
uZivas prestaro, pokvarjeno meso ali klobase,
gnile ribe, ostrige, sir, moko in podobno, Zlasti
neviarne so pa strupene gobe. Od vseh vrst gob,
kar jih raste pri nas, je strupenith lzredno malo,
dodim je pribliZno dvestd vrst uZitnih. Splodno
mislijo pri nas Ijudje, da je strupena vsaka goba,
ki spremeni barvo, e ji prerezemo klobuk al
steblo, To pa nl res; tudi uZitne gobe Spremene
barvo, e jih prereZemo, nasprotno pa nekatere

spoznad po tem, da se vrh njenega kiohuka pod
rah!

lim pritiskom takoj , poleg tega pa starl
gobl lahko sleded ko2ico s kK medtem ko
dobri gobl tega ne mored

Kakor #e refeno, postane vsaka, tudi najbolj-
Sa goba lahko Skodijiva in strupena, de je pre-
stara, ker se pritné rezkrajati. Skodijiva pa
postane tudi vsaka jed, pripravijena tud! iz naj-
boijsih gob, ¢e je postana, Gob, ki so ostale pri
obedu, torej ne hrani za vederjo, 8¢ slabde pa Je,
Ge pogrejed tako jed in jo zauZijeS maslednji dan!

Posledice zastrupijenja z gobami se pojavijo
obi¢ajno 3ele fez nekaj ur. Bolniku postane slabo,
pri¢ne bruhati, dobi drisko In hude krée, mudt
ga Zeja. Zilg bije slabotno in neredno, udje mu
ohromé, usta pa postinejo modrosiva, KoZo po-
kriva mrzel znoj. Ce je ostalo % kaj hrane, ki
se je z njo bolnik zastrupil, je ne zavrzi, temved
jo shrani, da jo pokaZes zdravniku! Prav tako
stord tudl z izbljuvki. Iz teh ostankov bo namred
zdravnik dogned kakovost strupa. Dr#i se tega
navodila pri vseh zastrupljenjih spioh!

Tudi s pokverjenimj konzervami se lahko za.
strupid. Pri ufivanju hrane iz konzerv bodi zato
pazljiv; e je konmervna Skatlica napihn je-
n a, je to znak, da je konzerva pokvarjena! Skat-
lico namre® napihnejo plini, ki se razvijajo pri
razkrajanju vsebine. Ko odpred komzervno skat.
lico, poduhaj vsebino, pa bod prav lahko ugotovil,
all je konzerva pokvarjena ali ne. S8katlica mora
biti prav do pokrova nspoinjena z oljem ali ma-
stjo, notranja plat odprte Skatle pa mora bitl
&8sty in svetla, Odprtih konzerv ne hrani, temveé
porabi vsebino émprej!

Prva pomod pri zastrupljenjih s kakr8nokoli
hrano je tale: boiniku daj v vodi raztopljene &re-
slovine ali tanina ter poskusi z bruhanjem, od-

V to poglavie spada #e tole opozorilo: tudi =
zdravill se boé zastrupil, & jih bod jemal ved,
DrZi ge zato vedno in nnianmo Jmnvnp:keoﬁh
navodil!

Kodanj

stanovanjsko naselbino. V nji so hisice, ki imajo

¢udne vhode, odnosno jlh v pravem pomenu
besede sploh nimajo. V podstresne sobice se pride
samo skozl odprtine v strehl. Kdor hote priti v
hifico, mora splezati po vrvi na streho. Mornarji
sge torej ufe tu plezati, kar jim pride prav na
ladjah.

X Muzej strel. Mnogl ne vedo, da Imajo na
Dunaju svojevrsten muzej, ki so v njem zbrani
predmet!, v katere je treitilo. Poleg dreves, ki
jih fe podrla all razklala strela, so zbrane v mu-
zeju tudi po streli raztrgane obleke In razdejane
brzojavne naprave, svetilke, cevi centralnih kur-
jav itd. Zanimivo je zlasti okensko steklo zelene
barve. Strela je ponekod raztopila baker, ki je
zaradi silne vrofine izhlapel, in tI hlapl so se

v Puerto Mont. Mo&ni modki lahko nos'jo do 40,
Zenske pa 20 do 30 suhih desk. Ce bi vprasall

edin!l primer na svetu, da zame-
denar.

iz sontnic. Pri obiranju sonénic so
ugotovill, da se nabira v listih te rastline kav-
tuk. Treba je bilo najti samo nalin kako ga
spraviti iz listov in ugotoviti, ali bo kavéuk do-
ber. Razli¢ni poizkusi, ki so jih delali leta 1931.,
pa niso prinesli zaZelienega uspeha, Kavliuk iz

odkrili raztopine, ki odstranijo te nezaZeljene
snovi, je postal kavfuk mehak in proZen. Naj-
vedja vrednost sontnice kot nosilke kaviuka je
v tem, da obsega kavluk v listih, dofim ga
imajo druge, v ta namen gojene rastline v ko-
reninah. Sonénice, kolikor jih rase na enem hek-
tarju, daje 25 kg kavluka. Treba je pa paziti,
da se listov ne loti rja. Listi, ki jih je napadia
rja, niso ve porabni.

X Gramofonske plodfe se vedno bolj izpopol-
njujejo. Prvotno je bilo hreidanje gramofonskih

plod¢ neznosno,
malo in zdaj bi se lepo
$tanje je iz gramofonskih plof¢ izginilo. To se

se je pri mriavih ljudeh zviZalo to #tevilo na
20 odstotkov. Pri legarju je celo 30 do 40 od-
stotkov bolnikov, ki ne slutijo, da jim razjedajo
telo nevarne bakterije. Berlinski

P
ugotovili, ali se nema infekcija ne more spre-
meniti v stalno in tudl Se ni znano, ali ne mo-
rejo zunanji ali katerikoli drugi vplivi napra-
viti bakterij aktivnih. Podedovana ob&utljivost

nile. To so kosti turov, orjadkih jelenov, divjih
konj, levov, hijen. medvedov in lisie. Jelenfe ro-
govje je Siroko 3.50 m. Zdaj so ugotovili, da je
tod prebivala vedia Sloveska druZima, okostnjaki
so stari kakih 100.000 let. Takratni &lovek e bil
povpreéno poldrugi meter visok In je imel 36
zobov. DuBevno ie:bil menda Se slabo razvit. V
nek! jaml so nadli pet okostnfakov. Tu sta Zivela

moZ in Zena s trem! otroki. ki jih je zadela pri-
rodna katastrofa.
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I SMESNICE

JASKE, NE ZANJIO

seln 5 v obedniel

sSnUCI
pravkar nalivala kozarec vina, ko price gospa
in rede: Nu, tega pa ne maram'!¢
Micka, njena tovarigica. »In kaj sl & cdgovo-
ria?e
Pepcea:

Siluzkinja Pepoa:

»I, gospa, saj sem ga zaze ntodilale
LR B

UGODNO
»Odkar sem ozenjen, polovico ceneje Zivim.«
»Se eng Zeng vzemi, pa bof Z.vel zaston) «

= - " ~
Krizanka sc. 30

Lescus pomenijo:

Yodoravno: 1. prvi nastop (tujka), o. povrsacs,
malomarnez, 135. pritok Denave, 17, drzava v Azi-
ji, 19. naéin propadanja in peSanje Organizinov,
20. mosko ime (tujka), 21. pripadaik Lumriega
slovanskega plemena, 22, gol'h nog, 24, orjak, uio-
éan clovek, 26, racionirano zivilo, 27, njega, 28.
nekdanja denarna encta, 30. vabljivest, priviac-
nost, 31. bajeslovje, bajka, 33. otok v Jadranskein
morju, 34. denarna nakaznica, 35. naselbina, U6,
melod!ja, 38, egiptansko boZanstvo, §9. neveden,
priprost, 41. brez volje In veselja do dela, 42.
bolezen, 44. del posode, 46, francoska narodna
junakinjd (fon.), 47 je tudi rudnina, 48. prislov
kraja, 50. glavno mesto v Juzni Ameriki, 52. fran-
coski spoluik, 53. glasbllo, 54. ropotanje, udar-
janje nog, 55, afridka reka, 57. vprasalna ¢lenica,
58. del stavbe, 59. nujen, vaZen, 60. glasb'lo, 62.
japonska mera, 64. ne vam, ne njim, 65. prst, 66.
zabava lzvoljenth, 67. sorodnik, 68. otrogki strah,
89, del viaka, 70. vas pri Domz2alah, T1. hode¢, z
nogamli, 72. veznile#3. grika pokrajina, 75. vonj,
duh, 76. posledica boledine, 77. glas, zvok (tujka),
78. dolotene barve, 79, srednjefolec, 81, gora v
Posavju, 82. stevilo, 83. bolezen, 84. kozaskl po-
glavar, 86 jeza, bes, 87 Sahovski ‘zraz, 88, obra-
dunavanje, 89. del Zenske obleke. 90. proslavijati,
povzdigovatl,

Navpiéno: 1. érta v pravokotniku (tujka), 2.
tuje zensko ime, 3. del parnega strofa, 4. priprava,
studij, 6. reka v Sibiriji, 7. vrsta jelenov, 8. toa-
letna potrebgdina (narobe), 9. cerkven® praznik,
10. svetopisemska oseba, 11. glej 34. vodoravno,
12. v mani, 13. brez druzbe, 14. rimski bog lju-
bezni, 15. namestnik v cerkveni hierarhij’, 16. drza-
va USA; 18, ruska reka, 22. domada 2ival, 23. Pa-
vel pred spreobrnenjem, 25, umetnina, 28, dalisa
Casovna doba, razdobje, 29. zgeden, 31. ali, 32.
veznik, 34. noéna ptica, 36. besedica, 8 katero tvo-
rimo preseZnik, 37. domada Zival, 40. doba (tuj-
ka), 41, redek gozd, 42. 18¢e prodajalca, 43. Zivi
rad na tuj rafun, 45. krepek, modan, 47. velja
posoda, 48. zgoden, lep, 49. gesta, 51. pokof, po-
&ltek, 53. evropsko glavno mesto, 54, pomladan-
ska cvetlica, 55. nerabljen, 56. neroden, tog, iz
neke trde snovi, 58, sadni 3kodljivec, 59. karta
pri taroku, 60. stroénlea, 81. mesto v Srbiji, 63.
reka v Zadnjt Indijl, 64, vinjeno, namodeno, 65.
reka v Italiji, 66. del kroga, 68, neumneZ, prismo-
jenec, 70. bivaliéte, 71. prometno sredstvo, 72,
svetopisemska oseba, T4. del telesa, 76. nearijec,
77. sorodnlice, 78. vrsta sladkorja, 80, vpraSalnica,
81. ptidji glas, 82, ptica, 83, slovensk! pisatelf,
83. predlog, 86. sportna kratica, 87. predlog, 88.
zanikana oblika pomoZnega glagola.

L
RESITEV KRIZANKE &T. 20

Vodoravno: 1. lokomotiva, 9. Slovenija, 1T7.
okop, 18, Sora, 20, oves, 21, vod, 22, gomolj, 24.

TEZKA ODLOGCITEV

— Tako, sinko, midva odideva za nekaj dni.
AN holed spati v svoji posteljl alf pri guver-
nanti? vprasa mamica.

Malli razmidlja in se dolgo ne more odlofiti,
Nazadnje vprasa:

— Kaj bi pa*ti napravil, ofka, ako bl bl v
mojem poloZaju?

LISTNICA
»Gospod straZnik listnico so mi ukradillc
sKakéna je bila?« .

»Plavolasa In vitkale

KAKOR PRAVI
»Joj, gospod straZnik, uhane sem Izgubila!c
»>Kaksnd so pa bili 7«
»Natanko kakor pravi.c

LJUBEZNIVOST

»AH me bo# zmerom ljubll, MatevZ tudf ko
bom stara in grda?e

»Sladka Minka ... seveda bod postala stasoma
stareja ... a gria v mojih oféh ne mores po-
stati'e

SNAGA
»Vada kuhinja mora biti res zelo snaZnale
sZakaj tako mislite 7«
sKer ima vse, karkoll &lovek pri vas pojd,
duh po milu.« -

JEZNORITA 2ENA
— Tvoja Zena je videti danes slabe volje!
— Da, Najprej se je jezila na kuharico potem
name, ker se nisem hotel jeziti z njo vred na
kuharico. Zdaj se pa jezi sama nase, ker sem
se jezil, da se je jezila na kuharico. ¢

IZKUSEN GOST

Gospod S&epec, zakrknjen samec, obeduje v 4

gmtﬂruto mdteleto dngZmeran zabavlja, zdaj na
) na ono, es Je lical gostil-
nidarja in mu rekel: i g

sVeste, kakSen okus je imel vad zrezek?
Prav kakor star podplat, ki bl ga spekl na
masiu!e

Gostilniéar se ni dal spravitt iz ravnotedjs,
temved je le zafudeno pogledal starega sitneZa:
»Neverjetno, kaj vee ste Ze pojedii!«

NOVA SLUZKINJA

Ona: »Al t1 je nova Sluzkinja vied?c

On: »Zelo!«

Ona: »To sem sl mislila. Zjutraj sem # od-
povedala sluZbo.¢

ZA GASILQA

Sedela sta roko v roki in gledala v mesec.

sDragl,¢c je vzdihnila ona, »alf bi Sel zame
skozi ogenj in vodo?«

»Kako?¢ je vprasal on. »Zakaj pa?«

»Oblublti mi morad, .da b Sel zame &z lju-
beznl skozi ogenj In vodo!«

Pomislil je nekaj trenutkov in pofasi zmajal
%z glavo: »Potem je le bolje, da vzamed kakega
gasilea!c

Plerre Loti: Islandski ribié v slovenskem pre-
vodu Leystika je knjiga, ki naj ne
manjka v noben! knjiZnici, Dobite jo v Knjigarni
Tiskovne zadruge v Ljubljani,

R. Kipling-ova »DZunglac I. in II. del je prav-
k‘;ru‘.m v Knjigarni Tiskovne zadruge v Ljub-
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pa, 25. zla, 27. el, 28, reka, 29, Arijec, 31. nemiren,
34. korak, 35. tek, 36. pet, 38, nekaj, 39. mu, 40.
Iva, 41, en, 42, balon, 44. sad, 45. tema, 47. ol,
48. ro, 49, Oger, 51, led, 52, to, 54. Zaga, 55, omot,
56. nos, 57. Tisa, 59. na, 60, otep, 62. jaz, 64.
la, 66. eg, 68, tepec, 70. rog, 72. rima, T4. st,
75. tok, 77. Man, 78. Milod, 80. da, 81. ovo, 82
Evalit, 84. legalen, 86. napet, 88. redar, 89. re,
90. ata, 91. ok, 93. beda, 94, Adam, 95. doga, 97.
odak, 99. rek, 100. narekovatl, 101, Skipetari.

Navpiéno: 1, Logatec, 2, okoren, 3. komik, 4.

opoj, 5. os, 6. top, 7. Iran, 8. va, 10. lo, 11. oven,
12, vel, 13, es, 14, iveri, 15. jokavo, 16. Adakale,
19. slikar, 23. ljepa, 25. zmes, 26. Arad, 28, ro,
30. celo, 32. en, 33. ej, 34. Kun, 37. togoten, 39.
med, 42, bogat, 43, Nemec, 45. tesar, 46, Atila,
48. ran, 50. rop, 51. loj, 53. osa, 58. veteran, 60.
opat, 61, solata, 63. zid, 65. stotakl, 67. goveda,
69, emir, 70. Riga, 71. gola, 73. Man, 74. sveder,
76. kadar, 78. me, 79. 8Se, 81. opera, 83. lame,
84. lega, 85. nodi, 87. ab, 89. rov, 82, kap, 95. do,
96. at, 97, ok, 98. ke.

LaniSce in laneno predivo

kupuje ali mmenjuje za svoje izdelke tovarna

Motvoz in platno d. d.
GROSUPLJE
LaniSde in predive posljite po Zelezniei v Grosuplje
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